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άπεφαίνετο πρό τινων ετών : 
ή κοινωνία έπεδρα έπί των

επί τής κοινω-
*Λ ί 7 ?/ /αν ή γνώμη αυτή φερη 

τι δίχως I

«Άλλοτ 
σήμερον 
νιας.» 
κΟρος των 
και νυν εινε, οτι πασα κοινωνία επιίίε

δε τά βιβλία έπιδρώσιν 
Αμφιβάλλω, 

δεδομένων.*Ό

>-χ> βιβλίων ’

\

ι · ·
αληθές πάλαι τε 

ι τήν έαυ- 
έπί των πνευματικών προϊόντων τής εποχής 

, _,έ δ εναργεστέραν' άλλ’ αεί 
κοινωνικού περιέχοντας 

οίαςδήποτε καί αν περιβάλ- 
άποκαλύπτεται αύθαιρέτως, άνευ λογι 

ούδ είνε ζένη προς τον αιώνα’ 
άλ<λ’ επίσης ή έπίδρασις αύτής, οσον καί αν ποικίλα παρεμ 
βάλλωνται προσκόμματα, 
ολοκληρίαν.

Τούτου βέβαιου μενού 
παρατηρήσεω 
τίστως ν’άποβλέπη εις αγαθήν έπίδρασιν, 
νωνικον σκοπόν.
εκείνο

σφραγιοα

-*Χ3

<ν»

4 ·

σφραγίδα δτέ μ.έν άμ,υδράν

«X

9

ότε ο 
τούτων έπί του 

είνε κατάδηλος. Πάσα ιδέα, δι 
ληται μορφής, 
κής καί ιστορικής αιτίας,

ή επώρασις

«Μ

■

*

>Τ

Λ

\ >

>

δέν δύναται νά μηδενισθή καθ

«*

5

δομένων τής κοινοτέρας 
πρέπει πρω

<κ> 9

των 
πάσα πνευματική δημιουργία 

εις ύπέρτερον κοι- 
-Λ , ουτος ή

κερδοσκοπικός»τις
Οΰτος ή εκείνος δ συγγραφεύς

: ο πνευματικός δημιουργό οέν είνε

«Μ·

♦

*

*
Λ
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I

, άλλ’ ίερεύ 
τού αγαθού"

βιομήχανος ή ρωποπώλη 
του αληθούς, τού καλού 
τή καρδίιχ αύτού συγκεντρούται τό αίσθημα τού πέριξ κόσμου" 
σκέπτεται, καί 
τής συγχρόνου 

*Α<χ>

τής υψιστης ώεας 
αισθάνεται καί έν

ώ έγκεφάλω αύτού λειτουργεί ή σκέψι
Λ “Λ / ~ -Λ 9λυπειται η χαίρει, καταραται η ευ 

αγαπά, χλευάζει ή 
προσπαθεί ίνα έξεγείρη καί εξ

διά παν δ τι 
τά. πέριξ αϊ­

τά πνευματικά έν γένει 
αναγνωρισθή ωςκεκτημενον κύρος αναμ- 

; προκειμένου περί 
Τ ϊ 'Χ ~ ~Ιο όραμα εινε

<Χ.· \το εισουον
X Ύ ·> Λ /τα έγκατα τής ανυρωπινη

Αν τούτο ήνε αληθές ως προ 
προϊόντα, πρέπει ν 
οισοητήτου άληθεία 
δραματικής τέχνης, 
ματικής παραγωγής, 
τικώτερον εις 
αποκάλυψη τά απόρρητα αύτή 
σκηνής, παραστήση τήν ποικίλην αύτών ένέργ 
λιξιν. Αλλαχού αί ίδέαι 
τό απαθές, άλλ έν 
σάρκα καί ύπόστασιν.
γός ιέρεια των ιδεών ελευθέρου βίου, προφήτι 

*> [ ' 9έμπνευση τα οικαια τη

•Λ

ίν

Λτων προϊόντων της 
τό είδος εκείνο τής πνευ- 

βαθύτερον καί άποτελεσμα- 
συνειδήσεως,

τά ρίψη επί τής δημοσίας 
γειαν καί έξέ- 

τά πάθη, τά αισθήματα εχουσί τι
:ω δράματι πάντα ταύτα
Ή δραματική τέχνη είνε ή μυσταγω- 

, ήτις θέΧει 
ενθουσιασμόν 

ών ιερών 
το μαγικόν καίει- ι I
ές*καί ώραίον, τον 

ρζ, την φιλοπατρίαν καί τήν 
θέλει παραστήση τά μυσαρά 

άτινα καθιστάσι πολλάκκ
έπικαλεσθή 

ιόν ζήλον, τήν μίμησιν"

5/

λαμβάνουσι

ιοεας, τον 
ύπέρ τών γενναίων πράξεων, τον θαυμασμόν ύπέρ τ 
αφοσιώσεων. Αυτή, κρατούσα άνά χ,είρα 
δοσκόπνον, θέλει επίδειξη παν δ τι εύγι 
έρωτα καί τήν μητρικήν στοργήν 
φιλανθρωπίαν, άλλά συγχρόνω 
5/ X "> / ' Λένστικτα, τα ανοσία παύη 
άνθρωπον θηριωδέστερον του θηρίου * θέλει 
τών πρώτων τον θαυμασμόν 
δέ τών δευτέρων τήν αποστροφήν καί τό μίσος.

*Οτε ή αρχαία Ελλάς έπεράτου τήν επικήν καί λυρικήν 
·ού._, ιστορικού

> ·

τόν 
ύπέρ 
κατά

<χ» νεαι δέ ϊδέαι καί ροπαί άπεκα



Γ.;> I

λύπτοντο έ 
κύρωση κα

νού
λιζιν.

του*ν·

«ν» 5

ν τη ορασει 
ίψή τ 

αογαία ταςις 
■ 9

9 
Ο ί νΛ

αύτής 
οΐω
ρω

/

Ηαΰτλί ι
ήν κοινωνικήν καί πολιτικήν

, Ζ / ν « \ £ \ \εςεπιπτεν ηοη, υπο οε τους 
αύτοβουλοτέρου καί έλευθε

τττ’ ί * 4

. 9/

πτ το όραμα ινα
\ ι

Ή ά
εθνικού πνεύματος, 

ζ , ζ·/κοσμο

Λ

/ υπο οε
«■Β

4

ου, νέος κοσυ,ος ένεφανκετο 
II φιλοσοφία είχε κατασ

<

νέο
Γ

ιστορικής σκηνής, 
τη ηοη η πρώτη ι

«Χ· τη;
•’Χ· ? / ίε.οεια τη

9 *χ> κοι 
θεοκρατικού καί μοναρχικού κα 

ι η νέα των Ελλήνων πολιτεία, ή 
καθίσταται το ίοστέφανον τής 

' ' '? Ί Ί '< < <( ((}.

4
•ΒΒ·

>

ερειπίων 
θεστώτος αναπτύσσεται ϊ 
άκρον 
τηζ
ται τό έλληνικόν δράμα, απαράμιλλο 
τάΠεως, μικρόκοσμος, έφ ού προσέ

νωνίας.
\ των ■η

4

Ε/^λήνων πολιτεία

άωτον 
ΈΑΛάδοζ

/

< >
ν ν■ ν ;ν

Παλλάδος άστυ
■οιαύτη στιγμή δημιουργ <Χ.

εκοηΛωσις τής νέας 
έρχονται προς αγώνα 

αλλά πάντα
Έν

Διονυσίων ή παλαιά θρησκευτική ιδέα είχεν 
ο ή υ. α Γ ί ι

9 \ 9 -»

V X

μικροκοσμος,
κίλα ηθικά καί κοινωνικά στοιχεία, αντίμαχα, 
συντελεστικά τού σκοπού τής κοινωνικής 
τή εορτή τών 

<Χ* ς^πη
της

\ < ·χ»το ύστατον αυτής 
τραγωδίας

θείας Ατης

X/

ποι-

ί ήδη αντικαθίσταται ύπδ 
ύφισταμένης κατά πρώτον 

του
Α ίσχ ύλο;

<χ·

> και ί

έπίδοασιν
4

άλλ’ εντός βραχυτά 
’Άν όάνθρωπινωτέρας. Αν ό μέγας

Ελλήνων πυργώσας ρήματα σεμνά καί κοσμήσα 
.■ίήροκ», 
μόλις διαμαρτυρόμενος κατ αυτής 
νεανίας, εκείνος 
ματοποιήσας 
νόμων, 

/ - / | ' «χ.·τειας επανακαμψαντος νικηφόρου στρατηγού 
σείων τον ζυγόν τής ύπ 
δίκαιον καί την πραγματικότητα

'οιαυτην εχει αφετηρίαν το αρχαιον όραμα, 
θέν τό πρώτον ύπό τήν έπίδρασιν 
αναπτύσσεται μετά ταύτα κατά νέου 
κούς νόμους, Όπως τούτο έγεννάτο/

τήν 
χρόνου γινομένης 

«ό πρώτος τών 
τραγικόν

; παραδόσεω 
ΙΙρομηθέως, 

, ο δρα 
θετικών

4

/ 9^ * \ «χ» ί\κύπτει ετι υπο τους νομούς τής υεια
του

Κολωνού
καί

έκ τής έκστρα
Κίμωνος, άπο

ερφυσικής ανάγκης καί κηρύττων τό

Μ

7

τ ϊί ν
λαμβάνει 4

</

διά
ο θεσπέσιος ψάλτης του 

σύγκρουσιν των απολύτων
:ό γέρας τής νίκης ύπό του

ψάλτη
Ό

«Χ9

.<

"* Λ

’ 5

? οΓ
<

«Β

4

·,

λ

·. *·*"

ής ηθικής ελευθερίας.
Δημιουργη-

<Χ9

*ΤΓ

τής θρησκευτικής 
ηθικούς

άπο τής θρησκευτική

*
I καί κοινών^-

*
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I

5τί V

Α»*
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του Διονύσου πομπής, ούτως έξήρχετο καί το νεώτερον δράμα 
άπό τού τάφου του Σωτήρος, από τού όρους των Έλαιών 
καί υπό τούς οιωνούς των γεγονότων τούτων έξεδηλούτο διά 
τού Μυϋτημίου τού μέσου αίώνος, εισερχόμενου εις τά έθιμα 
καί τον βίον των νεωτέρων λαών διά των μεγάλων αύτών
οραματουργών.

Διαφέρουσι βεβαίως καί κατά μορφήν καί κατά πλοκήν εν 
πολλοίς 'τό τε άρχαϊον καί το νεώτερον δράμα. Τό πρώτον 
οεν εςερχεται απο της σφαίρας του αστεως, ο οε οριζων αυ­
τού διατελει περιωρισμένος’ είνε ή έξέλιξις τραγικού συμ- 
οαντος ή ήύικης ιοεας, ή παραστασις των περιπετειών ταυ-

■> ' ■> ' , , >Υ \ \ <\ / Λτης ή εκείνης τής οικογένειας ομοιάζει προς τον οωριον ρυθ­
μόν εν τη αύστηροτάτη μορφή. Τούναντίον τό νεώτερον 
όραιχα εινε η εκοηΛωσις ευρυτερας ιοεας τα όρια του αστεως 
εινε στενά οι αυτό, ως εινε ανεπαρκή τα όρια τής ενοτη- 
τος τού χρόνου. Αν εκείνο είνε ό δώριος Ναός, τούτο είνε ή

• » Λ

γοτθική Μητρόπολις. Αλλά καί ύπό ταύτην καί ύπ εκείνην
τήν μορφήν τό τε αρχαίου καί τό νεώτερον δράμα άποστο- 
λην εσχον και εχουσι κοινωνικήν και γενναιαν, να συνεχι- 
σωσι τό εργον τής θρησκευτικής διδασκαλίας, ύπό διαφόρους

·> Α \ 2* ’ ’ *ϊ ' Ζ X , 'Ν / \ 5/όε οιωνούς και οι αλΛοιων τροπών να ευ.πεοωσωσι το αι- 
σθημα τής ηθικής έν τη συνειδήσει τών τε ατόμων καί τού 
κοινωνικού συνόλου.

Πλέον ή άπαξ έρρήθη άπό τού βήματος τούτου, οτι τό
ΓΌ Xαμα και σύν αύτώ τό θέατρον διεκδικούσι μεγάλην απο­

στολήν οτι οεν αποοΛεπουσιν εις τήν παραυτικα τερφιν
καί τήν ηδονήν τών αισθήσεων, έπιδιώκουσι δε άνώτερον
καί εύγενέστερον, έθνικώτερον σκοπόν. 

’Αλλοι λαοί
νατόν νά μή άποδίδωσιν 
χαρακτήρα, ον ήμεις παρ
τούς νά έπιδιώκη τούτο κοσμοπολικώτερον σκοπόν. Αλλά

ύπό διαφόρους εργαζόμενοι συνθήκας, δυ- 
ίς το δράμα τον εθνικόν εκείνον 
αύτού άςιούμεν. Δυνατόν δι’αύ-



*

?χ>

9

*

έχη ένεκα τών χαλεπών 
δημιουργικήν 
παραγγ

αναυάνομεν ν α 
"ας περιπ

ημάς έχει καί πρεπει να 
ρων, καθ ούς ζώμεν, 
έθνοποιόν καί ήθοποιόν, 
της 
κούσωμεν παρά του 

/ / 5/τειας χαυνου ερωτο 
φθαρμένου βίου, άλλα τό βροντόφωνου 

τό θέατρον θέλει 
της σκηνής τας κορυφας 

τής περιποθήτου Ροδό 
την σκηνήν ή φιλό

Σαλαμινομάχ ων:

~ -V

καθ ού

Λ

διάφορον αποστολήν, 
διδάσκον τά μεγάλα

*ν» \ ΓΚ»αρετής και τής φιλοπατρία<ν·*

χαύνου

<

ιχεϊ'

δ
και

ζ

■β

1 

έλρ.ατα 
> »

Λ

ελευθερίας.
έν τώ βάθει 
ή τούς ορίζοντα 
θέλει άντηχή άνά πάσαν
σι;

0Β

*ν*:ου

I Γ

εθνικοί) δραματουργού ούχί ..., 
ούχί ραδιουργίας καί αθλιότητας διε- 

έθνικής
*

αί ενώ
ΕΙε.Ιεΰ 
άποκαλύπτη ήμιν 

θείου 
κινδυν 

ωπατοις

*του
πης

ΓΧ’ ·ν·τη

Λ
Ολυμπου 

ευούσης, 
έπίκλη

5

ψάλτου των I

« Ω παϊάεε. ΕΛΩήνων, ΐτε 
ε.Ιενθεοοντε πατριό , ΕΙενθεροϋτε όε
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παϊόαα, γνναϊκαο.
θήχαρ τε προγόνων"
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/Ί ~ ' V αυεων τε πατρωων εοη, 
νυν ύπέρ πάντων εινώνν.
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Τό εθνικόν θέατρον είνε καί οφείλει να ήνε 
λειον.
Άθηναιον Σόλωνα εις τον
σται αίωνία αλήθεια έν παντί καιρώ καί τόπφ

δησιν κεκτημένω. «
δημοσία παιδεύομεν ύπο κωμωδίαις

άνδρών παλαιών καί κακίας θεωμένου
Το

και αποσκωπτειν και Λοιοορεισυαι αφιεριεν ες τους 
ους αν αισχρα και αναςια της πολεως επιτηοευον- 

αίσθωνται,

Ο τι παρέστησεν
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εθνικόν σχο
ό Λουκιανός λέγοντα τον 

εινε και ε- 
εθνικήν

αί μέν τοι καί ές τό θέατρον

άλλοτε 
κύθην Ανάχαρσιν 
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νεί 
γοντεί 
άρετά 
μέν άποτρέποιντο, επ’ εκείνα 
[Λωόοις 
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γίγνονται ονειδιζόμενο 
επί τοΐς όμοίοις
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Τοιάύτη ήτο ή αποστολή τοΟ αρχαίου θεάτρου. Ή Πυ­
θία δεν έδίσταζε νά παραβάλη τούς δύο πρωτοστάγας του 
εθνικού δράματος, τον Σοφοκλή καί τον Εύριπίδην, προς 
τον προφήτην τής νέας επιστήμης καί τής ανθρωπότητας, 
δν ή αγνωμοσύνη των συμπολιτών αύτου έποτισε τδ κώ-
νειον. Έπί τής σκηνής τοΟ αθηναϊκού θεάτρου διεξάγεται

/ /

Αθηναίων εν
πεφροντισμενως γενναία 
τεία των ’Άθηναίων εν 
σκευήν πολιτών τελείων

εθνική εργασία. Αύτή δέ ή πολι- 
τη ύπερόχω Μ.ερίμ.νη προς κατα- 

, προς ηθικήν αύτών διαπαιδαγώ-
\ ι / ·» ~ ' /Ί ' ΤΖ” ' ζζγησιν και ψυχαγωγίαν, επινοεί τα νεωρι,κα. Και οτε του 

ελληνικού χειμάρρου ή ορμή κατελίμπανε τήν αρχικήν κοί- 
χ >1 X Υ! ί ΖΖ Ζτην και ετρεχε προς ςενας χωράς, ινα ποτιση δια των να­

μάτων αύτου τούς πνευματικούς αύτών αγρούς, τό ελλη­
νικόν δράμα καθίστατο μία τών θεσπεσιωτάτων ψυχαγω- 
γιων του εις τα απόρρητα τής ε?^ληνικής σκεψεως μυουμε- 
νου ήδη βαρβάρου, κόσμου. Τότε «Περσών καί Σουσιανών 
καί Γεδρωσίων παϊ'δες τάς Σοφοκλέους καί Εύριπίδου τρα­
γωδίας ήδον», δ δε τελευταίος ούτος καθίστατο μετά τινα 
χρόνον εν Ρώμη τό δημοτικώτατον θέαμα καί ανάγνωσμα. 
Θαυμασία έπίδρασις ! Διότι αί ίδέαι, αί σκέψεις, τα αισθή­
ματα, τα πάθη δεν έκδηλουνται εν μεταφυσική μόνον πε- 
ριβολή, άλλα λαμβάνουσιν έπί τής σκηνής τό αίμα τής 
ζωής, περιβάλλονται σάρκα καί οστά, μεταμορφουνται εις 
έμψυχα όντα, λαλούντα, άγωνιζόμενα, πίπτοντα ή εγειρό­
μενα, εν δέ τώ μεγάλω τούτω άγώνι διεξάγεται ή κοινω­
νική ζωή καί δράσις.

Μόνον διά τής ελευθερας ζωής εξελίσσεται εν τώ βιω 
ή ανθρώπινη ιδέα. Αν δέ αί λοιπαί παραστάσεις τής τέ­
χνης καί τής επιστήμης δύναντάι νά καρποφορήσωσι καί 
ύπό τήν σκιάν ερημικού σπουδαστηρίου, ώς ή σοφία τού 
πεφημισμένου Φαύστου, τό δράμα δεν δύναται νά άναπτυ- 
χθή ή έν πλήρει κοινωνική καί πολιτική έλευθερία’ είνε δ
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ποιητικής 
βίου 

«, ή

5>·πει πρωιμως 
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χθεισών
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ρυθμιστική έν 
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ποιητών, ό Σχίλλερο •Λ 5 \

κόν αύτου οαιμόνιον ό ίόανικώτατος άρχαίων τ 
ρων
φίας ; Οί χαρακτήρες τού 1 ουλιέλμου Τέλλου, του δον Πόζα 

τότε κυκλβφορουσών επιστημονικών 
Ούτω τό δοάυ,α ού υιόνον δεν παοα-

εινε απηχήσεις των 
κοινωνικών ΐοεών ;

βλάπτεται υπό τών επιστημονικών θεωριών οίουδήποτε επί 
ηθικών θεμελίων έρειδομένου πολιτισμού, άλλ’ εί 
εντελέστατου αύτου κατασκεύασμα.
συνδέονται άλλήλαις ή ποιητική φαντασία καί ή θετική έ 

' ■ ! X ' Μ Iστημη, ή πιστις και ή ερευνά, ατινα παντα
αρμονία ή τέχνη. Ούτως, εαν η καν 
δυνατόν νά. έπαπειλήση τό μέλλον τή< 
άφοΟ περί επικής
τρέχει κίνδυνον. Εν παντί αίώνι φέρει έ 

υνθέσεω

και

το
5

εινε και
Εν άταραμίλλω ένότητι 

ι
ς πλέον λόγο

εν
τής άναλύσεω ΓΚ»

άτινχ θέλει άναβιβάση

συμπλέκει έν 
επιστήμη εινε 
χής ποιήσεως, 

όραμα ουόενα όια- 
έαυτώ τά στοιχεία

τό δημιουργικόν δαιμό- 
νιον του ποιητου, αλλ αμα τήν φιλοσοφικήν νοησιν και ανα- 
λυσιν τών αισθημάτων καί παθών
επί τής σκηνής ού μόνον προς τέρψιν καί ψυχαγωγίαν,άλλα 
πρωτίστως προς διδασκαλίαν.

Άλλα μόνον άπο τής σκηνή
υ.α. λ 
δρώντες χαρακτήρες
άσήμαντον' άλλ' επί 
σιογνωμίαν. Δεν εύί 
προ τής πραγματικότητος διά τ

Νομίζω, ότι βλέπω τον άληθινόν 0 
κου θρύλου, τήν πραγματικήν Μήδειαν 
Β αλλενστάϊν* 
τουτου ή εκειν» 
καί υ.ισώ’ δεν ι
ην ο ποιητής ερρί’
νοω αυτόν, εισουων αμα εις τα μυστήρια τη

νά νοηθή τό δρά-ούναται
ω του θεάτρου, έν τή ψυχρά άναγνώσει αύτοΟ 

1 V V \ ·> / Λψυχα οντα. το οε αποτελί 
σκηνης

4

<ν· λαμβάνει διάφορον φυ- 
άτων, άλλα 
υποκριτού. 

του έλληνι-

ο.· τού

, ί\

του προσώπου ’ φρ 
ΐμαι απλούς θεατής, 

εν επί τής σκηνής

τον Ααλετον, τον
1

χ?

και ελεώ, αγαπώ

1--------- I ’ Γ ------------------------

■ τότε δέ μόνον κατα ■ 
άνθρωπίνης
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υ.ελη υ,άτων
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αυτου εσται εν το>ν πρωτίστων-χ *

Ούτε ή εθνική φαντασία,
έπεσον επί τοσοΟτον, 

επί τής παραγωγικής ουναμεω 
σαν επέτειον

\ Ζ-\ <·ζτο παλαι, ε
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(·/ ' \ ·» ΓΧ / /ώστε να μή επιορασωσι τελεσφο;
Κατά 
αναθάλλει.

ελληνικού.
<Κ/ ( *\ *\ <χ· < /του ελληνικού εαρος η φυσις οργα, 
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οωε·*
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:ής ελληνικής καρ
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Τοιαΰτα έσκεπτε
λύπό την
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αιγίδα τού
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εύγενής αγωνοθέτης 
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Πραγματικός Έλλη
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τήν πατρίδα καί έν τοις κινδύνοις 
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5/ < 1 'εχει τοιαυτην αποστολήν.
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ΓΡ \ / ν '> *\ ' ' Τ’ ·> / < >Ιο οευτερον ήοη τελείται ο οραματικος ουτος άγων, ή οε 
συγκομιδή αύτου καί κατά ποσόν καί κατά ποιόν οέν φαί- 

/ ™ Ζ Τ? ’Ζ ' 'νεται κατώτερα τής προηγούμενης. ϋικοσι και πεντε προ- 
σηλυον αγωνισται, ες ων όεκα και τρεις μεν επεμψαν τρα­
γωδίας, δώδεκα δέ κωμωδίας. Πάντων τούτων αδύνατον νά 
γείνη ή προσήκουσα άνάλυσις, άτε μή δικαιουμένων ν’άξιώ- 
σωσι την δάφνην. Περιορισθήσεται άρα ή κρίσις εις τινα μό-

Ή \ ! ' < 5 5νον εκ των είκοσι και πεντε, τα κρειττονα εκ των απο- 
σταλέντων.

Ια σταλεντα έργα ε^ναί τα ακόλουθα:

Τραγφδέαε
,Αθήνα καί Ευγένιος" Πατρίς’ Θεοδώρα" 'ΙουΑιανός ό 

Παραβάτης" ό Ποιητέ^ς" Ρήγας ό Φεραϊος' Ή έξοδος του 
Μεσολογγίου" Σωφρονία καί Ολιχδος' η Καπετάνισσα" 
η Αύτοκράτειρα Ευδοκία" Λέων Χααάρετος' Ο ΤΙδς τον 
Βασιλέως" η Κόρη της Λήμνου.

Νεφέλας’ Α 1(1 Οίΐηΐβ' Προϊκα" ή Χήρα" ή Διαθήκη του 
Θείου" Επί του Καταστρώματος" Ζαλίστρας' ή Ξιππασμέ- 
νη’ τδ Κορδόνι" Ανθρακες" τδ Επισκεπτήριον" ή ’ΑΛεποϋ,

9
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ΤΡΑΓΩιΔΙΑΙ

Τό δράμα τοΰτο 
νη^ Ιεξ)ουΰ(ΐ2νι^ του 
άνάλυσις,

Χΐωφρονίχ καί ’Ολίν^ο^
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εύρυτέρα αύτου

Αλλά, καθά 
έκάη άπροσδο- 
_ _ ·
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ώς όμηρος περί τά τέλη τής Ελλην. έπαναστάσεως, ί'να μή 
ούτοι φονεύσωσι γυναίκας και παίδας τής επαρχίας. Άλλ’ έν 
τω μεταξύ το έν τω οίκω τέκνον αύτής ασθενεί καί θνήσκει. 
Η Καπετάνισσα, παρά τά συμπεφωνημένα, έπειράθη νά 

έςέλθη του φρουρίου, έν ώ έφυλάσσετο ώς δμηρος, άλλ’ άνε- 
καλυφθη καί έφονεύθη ύπο των Τούρκων, άποοείξασα ηρωι­
σμόν Έλληνίδος.

Η πλοκή τής τραγωδίας ταύτης είνε άπλουστάτη, άλλ’
έλλειπουσιν άπ αύτής ακριβώς τά στοιχεία τής τραγωδίας" 
δυναται νά θεωρηθή μάλλον ώς απόσπασμα επικής διηγή- 
σεως. Ούτε ήθοποιία ύπάρχει έν αύτή, ούτε κάθαρσις. Ή 
όε γλώσσα προσήκει μάλλον έπική διηγήσει, ή δραματικώ 
διαλογω" άλλ ή φρασις είνε γοργή. Επιτυχώς έξεικονίζεται
ο χαρακτηρ τω 
των προσώπων.

επαναστασεω
ιοια της ιναπετανισσας εινε 
κρατεί παρ αυτω ζωηρόν το 
διάλογος δέν άπέγει του πι- 
άλλ άπλουο καί άοελλο. Τάθανου, δέν είνε τετορνευμένος, 

λυρικά άσματα δέν στερούνται ποιήσεως, εί καί ένιαχου μο­
κέκτη

τήν συγκίνησιν καί έξε
νότονα. Αλλά καί ουτω 
ται πλεονεκτήματα τινα 
γείρει τήν φιλοπατρίαν.

_ ? ' 'Γτραγωοια αυτή
ροκαλεί

αύτοζράτεδρα Ευδοζόα

υ

Ή Αθηναίς, κόρη Αθηναία, ένεκα άδικου διαθήκης του πα- 
τρός,ήλθεν εις Βυζάντιον μετά του θείου Εύναπίου,ί'να προσ- 
βάλη τήν διαθήκην. Άλλ άναγνωρισθείσα υπό τής παλαιάς

ίλης Ελπινίκης, είσήχθη εις τά άνάκτορα καί παρο υσιάζε-
ται εις τήν άοελφήν του αύτοκράτορο εοδοσίου Πουλχε-
ρίαν, ήτις γοητευθεϊσα εκ τε τής παιδείας καί τού κάλλους

Αθηναίδος, εδωκεν αυτήν συί,υνον
4 τον Θεοδόσιον.
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Καί
αύτοκράτωρ ηγαπα 

άποτομως 
αίτης

ά επί τινα μεν γρό • I /Λ
/ /

ονον η συςυγία
'Γ’ίΓ

<

τυχία έσκιάσθη 
Ημέραν 
μήλον, λέγων :

Xπίνα *) ςττ

ριπαθώ

I ' ·

εδωκεν

ι

?/ αυτή ητο 
ήν ’ΛΟηναίδα. 

ακολούθου
5 /

ένεκα του
Γ

«V»

Λ»

εύδαίμων. 
Άλλ

ι

€

ο
< ·> η ευ 

γεγονότος.
■? '-νϊ *-ν>; τον αυτοκρατορα εν τω ναω

*

κά.Ι.Ιοο εγει
Ποόβεζε καΜί 

V

(ι νυ π έρ 6Ιρτ ον
>

(.οί, μ./ε^τεί/(2\ ,

άϋά των (7ων γερών ποτέ.
Παραίτιον αερά.Ιης ρ,έΛ.Ιει πράςεωο, 
να γείνγι' φν.Ια^έ το δαον όννασαι.

ί

φύγη

αύτόέδωκεναύτοκράτωρ 
έκλήθη ή Άθηνα'ί

α μ... । ν. γ....
ήσθένησεν επικινδύνων 

Ε’ 2· 'υοοκια
αύλικών

νο

*

• /

ολίγον ο φίλ
γενομενη 

του

φαγη μήλα.
προτροπάς

διά του- γελωτοποιού
ελωτοποιος

■XI 
I 

— ·

\

/

9 V ?

:ή συζύγω
/

Εύδοκία
προ I

η ώς
φύλαςιν.ριστιανη, 

Θεοδοσίου φίλος Παυλϊ"-
? Γ/ /οτι πρεπει να 

πείθεται
καί στέλλει τό μήλον 

Τούτο

<

ατο
οί δε ιατροί είπον, 

εί καί μετά δυσκολία
αδιούργων

ου
ήν

Κανθάρχι 
εκόμισεν ο ι 
παρα τω άσ 
σχέσις 
φρένων επιστρέφει εί 
δοκιας

**σμένον 
άποκρισεως 
καί διατάσσει νά 
φθείσης βραδύτερον τή 
λύεται εις θρήνους, μόλις δε 
αόελφη 
σίωσιν και 
άδίκω

1 €

<χ»

X

X

Λ/ ί
ενεε 

συνέδεε τον

/

?
Ζ

τό ρ.
ι '?ψευοεταί

Γ\· ον.

αυλΐνον.τον
<■/ Ύ <■ -> 7ώραν ητο ο αυτοκρατωρ 

9 Ζ ( Ζ Γ/ *> · Λυ αυτοκρατωρ υπωπτευσεν, οτι ερωτική 
τίλον αύτοΟ

τά ανάκτορα 
ιοούσα

Γ/ , οτι 
μάλλον

καΟ
1

συζύγου.
I

>*

!* 
λένουσα

Α, υτη

ί

:αύτης ετί
Φονευ

·*-

ο.·

•V

Εξω 
Εύ

μετά της
καί ζητεί’ παρά τής 

■> Λτον αυτοκρατορα παρωργι 
εφαγε το μήλον.
παρωργίσθη ό αύτοκράτωρ 

ΓΙαυλΐνος.

λ

>

«ΜΙ

^κ της

4 ’

δολοπλοκίας, ό
* /

Αλλ’ άνακαλυ
/ ?αύτοκράτωρ ανα Μ·

Πουλχερίας
παρηγορειται ύπο τής σοφής 
προς ήν μεγάλην τρέφει άφο- 

είκών τοΟ
/

μεγάλην τρέφει άφοαύτου
εμπιστοσύνην καί διατάσσει νά γρκφή 

Οανατωθέντος, '

\

φέρουσα τήν δε την επιγραφήν : •·

4

4

4

4

7
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Ω βασιάΐεϊο τον κόσμου., όταν κρίνετε, 
καθόάου’ φέρεζ θάνατον 

ταγεϊα κρίσνς μ επζπόάαίον τον νουν.

ν’* 
3

μ ή σπενόεζε

Η ήθικολογική αυτή τραγωδία είνε σοβαρά 
πλοκή αυτής, ϊψ··οε ψυχολογία ικανως τεχνική.

λωτοποιοΰ Κανθάρχου συμφωνεί«V.

■

τά

αύτοκράτορος"υςαντινοΟ 
καί επιπόλαιος· παρίσταται ώ 

στερούμενος θελ

5

5/έντεχνος η
Ή γλώσσα 

είνε σεμνή, αλλά στερείται τής προσηκούσης δυνάμεως. Ο 
χαρακτήρ του 
πρόσωπα τής 
λείος τύπος 1 
άλλ εύάλωτοί
της αοελφής αυτου? αυτό 

περί δογμάτων λεγόμενα εί 
άλλ ίσως περιττά εν τω δράματι 

Γ <χ, ( Ζ Γ/ \ήμιν ο ποιητης, οτι περί 
βυζαντιακής κοινωνίας 
αναγράφονται έν τω δρ

<ν·

*Χί

€

αματι.

5

ίσιος είνε τε- 
μέν αγαθός, 

νευρόσπαστον 
τεωε. Τά υπό

Γ>>

αν παραιηρηση
ταυτα κυρίως στρέφεται ο βιος τής 

Ωραία διδάγματα προς βασιλείς
Iπό πολλά

χερία είνε τό δρών πρόσωπον και ούχ'ι ή φερομένη ήρωίς
ΓΚ»

Κάθαρ δέν ύπάρχει, ή δέ καταστροφή 
κανόνας τής 

ό ποιητής δύναται νά θεωρηθή

του οράματος. 
Γ/ ήκιστα συμφων 
Ουτω
την ύπόθεσιν ένεκα ήθικολογικών τέλεον λόγων, ούχί δέ ί 
προκαλέση τό τραγικόν διαφέρον και τον ελεον. Τούτο δέ 
καταοεικνυται και εκ τής εν τω τελεί του οράματος υπο του 
Θεοδοσίου διαταχθείσης επιγραφής επί τής είκό 
λίνου. Δεν συναρπάζει βε 
διαφέρον του αναγνώστου.

ούχ ήττον
εικονος τοΟ

'·ν» ___κινεί πο

ε ίνα

Παυ-
\ \ · Α

Λ,έων Χαμ-άρετοα;
Του δράματος τούτου ύπόθεσις είνε ό κατά τον μέσον 

αιώνα έν ΙΙελοποννήσφ αγών μεταξύ Ελλήνων καί Φράγ­
κων, τών πολυωνύμων τυχοδ.ωκτών, οίτινες πολλαχόθεν
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τη 
γα

ς Δύσεω 
ς τών 

ίν

Μ

1

<*

Ελλάδα και 
βυζαντιακής 
Ανδραβίδα, έορα τού Βιλλα 

αύθέντου του Μωρέω 
τλ

Γήλθον εί 
-Ν4

κα
ταργιων της

7:ει '

•■ν»

1207 έν
«X/

... ί διήρπασαν ούκ δλί- 
αύτοκρατορίας.

δουίνου
Καμπανίτου 

Φράγκοι τιμαριώται,
:όν αναμενόμενον Καμπανίτην. Με

5

συ-τοποτηρητου τού 
νέρχονται πολλανόθεν 
υποδεχόμενοι

ο ανεψιός τού δουκός Αθηνών Δελαρόσση. Έπίση

V ' Ελλάδος
ΓΓ ταςύ τούτων

διαπρεπει ο 
ευρίσκεται έν 
του δεσπότου της 
τής έγγόνης αύτου

/

>*·

Λακεδαίμονο
___ -*<>

ταύτή καί ο
·*.

ραλείφας πενθερό 
Κομνηνου

Αννης’ ωσαύτως καί ο πρώην αρ/ων 
Αέων Χαμάρετος, ό εύγενεστατος καί ήρωικώ

Πελοποννήσου. Αννα ή θυγάτηρ 
έδρεύοντος δεσπότου τής Ελλάδος είνε το 

>

<·ν /:ή πολει
ς Ελλάδος Θεοδώ; ' * ■ | .

ώσαύτω
ο εύγενεστατος

·Χ·

•X»

9

Ο ύ

οου του 
κ α ί Γ V

5

μετά

•Λ

ς των αρχόντων της
εν Αρτη 1 4 1

ής ερώος των ιπποτών· ΑΛΛ ερα αυτής και ο 2\εων 
5 / Γ/ Λιο ον Φαίνεται οτι αυτή ο

τατο
του
υ,ήλον τ
Χαυ,άρε ι ί
σθήματά

Ο Αέων Χαμάρετο

ι

δν φαίνεται \

Ελλάδο Ύ

της
ν άπέκρυπτε τά αί

%

έπεσε 
πάντοτε την αναστασιν

Αλλ εί καί τοιουτοο 
Βιλ 

λαρδουίνου, ύποκρινομένου αύτω λυκοφιλίαν" επωφελείται 
έν τούτοις πάσης εύκαιρίας, ίνα εκδήλωσή τό προς 
Φράγκου

Κατά τάς ημέρας εκείνα
Μωρέως Γουλιέλμο 

αύτοϋ.

οεσποτών
<χ> 

τς
5

\

«τελευταίο 
δνειροπολε

:ών /Λ/Τ, χ .νιωρ&α•V
5 9

*

ραικων», ονειροπολεί οε
Ελλάδος, ο περ δεν αποκρύπτει.

Φράγκοις ένεκα τού/ανάστρεφε αι

*

> \

έν Ανδραβίδα I 4

μίσος.

ι

τοϊ
*χ.·

X τού<: ’ €

··

θέντης
- - - - Λ· -

εξ Έσπερίιας ο αύ- 
ό Καμπανίτης, ί'να λάβη 

Ό δέ Βιλλαρδουίνος, εί καί ύποκρινόμενος 
, ________ πρόθυμος να παραχω

άληθ 
ήλπι- 

^νίτην
< *» Λ,ποννησου, αφηκεν εγγρα-

<·/ ·Λ Γ* \ ·>οτι αν όεν επαν- 
2

άνευ,ένετο ι
<

«X» του
κατοχήν
νομιμοφροσύνην καί δηλιυν 
ρήση αμέσως
δικαιούχφ, ούχ ήττον κρυφά έρραδιούργει. 

οτι ήδύνατο να διαδεχθή Γουλιέλμον τ
•Λ Τ' η ου το

διαβεβαίιοσιν

?

ίν
Φον *

·*

χ
>

*-κ>

<

1

*

\Λ

ΓΊΠνI αύθεντείαν της

άπέλθη τής
Ίεις τον

οτι είνε
Πελοπόννησου

ΓΜ

4

:ώ 4ι_

Ίδίςε δε 
:όν Καμ

ι «

4 *

<τρ ί V 9

Πελο
Βιλλαοδουίνον

ι
>

»

/
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€

Μετουζ, • 7

I ή^έραΜωρέως.
θεσυ.ία, δ δέ Βιλλαρδ

<χ· του

δικαιούται νά καταστή αύθέντη 
προσήγγιζε, καθ ήν εληγεν 'ΐ

ΡΟ / /

ριηχανατο τροπω 
Πελοποννήσου δικαιώματά του.

έοολθη, 
ύτος, 
Κωνσταντι 

χεφιστου εωους

ουΓνος έ νά

δεσπότου της Έλλάδδος Πετραλείφα

του 
προ-

ρος
κος τήν καταγωγήν, αλλά πρώην αύλικο 
νοπόλεω
διεπραγματεύετο εκ περιτροπής μετά τε των Ελλήνων καί
των

Βυζαντινός δέ πολίτικο του

<χ»

ών·άμφοτέρων διετέλει κατάσκοποαγκων
εγγονην αύτου ιδία έχρησιμοποίει προς πολιτικούς σκοπούς 
Αυτή, ματαιόφρων καί επιπόλαιος, έθαύμαζί μεν τον Λέοντ
Χαμάρετον, άλλ’ ήρέσκετο καί εις τόν ανεψιόν τού Δουκο 

9

τών Αθηνών, δεν θά έδίσταζε δέ νά δί 
δ'ντινα δήποτε ύποδειχθησόμενον αύτή ύπό 
τής πολιτικής, ής τόν 
έκράτει δ πανούργος Γ

Οί "Ελληνες ούδέπ
ναστάσεως τής πατρίδο

των συμφερόντων 
μίτον μετά πολλής έπιτηδειότητος 

ετραλείφας.

Πλέον ή άπαξ ή Ελλάς παρέ
ΓΚ» Γ 7 ΓΧλστησεν εν τή ιστορία το φαινομενον του 

ίν’ άναλάβη μείζονας πρ
αωυ, πιπτον- 
ίγερσιν δυνά­

μεις. Έν ταϊς παραμοναΐς σοβαρών πολιτικών περιστά­
σεων, προμηνυομένων τω καιρω εκεινω εν Λνοραοιοα, συ

<χ> 7 < 7 ___ 7 ? 7 _ ο.» 1 Τ _νήλΰον κρυφά οι επιφανέστατοι των αρχόντων τής ιίελοπον 
νήσου—δ περιβόητος Δοξαπατρή
ρός, δ Φιλανθρωπινός, ων μέγα τό κύρος έν τή
άναμενούσϊ] παρ’ αύτών τό κήρυγμα τής έςεγέρσεως. Ούτοι 
συνήρχοντο ύπό τήν αρχηγίαν του Χαμαρέτου, έν τώ παρά 
τήν Ανδραβίδαν σπηλαίω του Λύκου διασκεπτόμενοι. Μετ’ 
αύτών δέ συνεσκέπτετο ύπό τού Χαμαρέτου είσανθείς καί δ 
1 Ιετραλείφας.

ς κατά γης

-^9 ΐ ·>

δ Μελισσηνό ο Ζυγου- 
σοννήσω,

έπανήλθεν εί
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»

πόννησον’ κατέστησε δ’ έν 
βέρτον τον Σαμπλίτην.

ταχ θείση

διάδοχον τον ανεψιόν Ρ 
επομένη ν

της 
δέ Βιλλαοδο 

της, 
ρισθείν, 
Σαμπλίτη 
ζεται ό Βιλλαρδουινο 
τών’Βαρονων. Τότε 
τραλείφα. Εί 
συμμαχίαν με 
πανίτης 
τών

ι 
όιεκδικει

καί

αύτή
Αλλ’ ούτος άφίκετο τήν
Καμπανίτου προθεσμίας ήμέραν. Ό 

ωφελούμενος έκ τής περιστάσεω 
ηγεμονίαν της 

πλείστου

■Μ

ο.·:ου
ε Γϋ

ύπό
υινοε, • 7

τήν
τούς πλείστους τών
παραιτείται τής ηγεμονίας

αύθέ;της
έκδηλοΰται ό

έλθή εί
ά τοΟ αύθέντου τής ΙΙελοποννήσου 

ούτο£. είτε Βιλλαρδουίνος, .

«ν·

«Ύ'

«■ν·

<χ·

ο 
ίν εν ε

Ε 
έλέγετο 

ιθαγενών 
ςωσι τούς 
μοτει μετά τών 
κ α τ τί α 
Ιδών 

λοποννήσου 
γέ/.λει τα έν 
α ύ τ ο,

/

ταυ 
ϊροσεται-ΙΙελοποννήσου

Φράγκων τιμαριωτών.
άναγνωρι-

Ό
/καί ούτως

Μωρέως παρά πάντων 
αληθής χαρακτήρ τοΟ Πε- 

Άνδραβίδαν, ίνα διαπραγματευθή 
αμ-

€

<χ» του

ιλλαρδουίνο

V, είτε
5/ Α 'είτε και υ,ετα

*

ι

έν ή περίπτώσεί κατώρθουν οδτοι ν’ άποόίώ
υνω 

καί
οάνκους, 

<
(

/

ρύφα συνενοεϊτο μετά πάντων.
τού ΛύκουΕλλήνων έν τώ Σπηλαίω

«Μ

άγγελλε τήν συνωμοσίαν εις τήν αύλήν τής Ανδραβίδας.
ότι ό Βιλλαρδουίνος κατέστη δριστικός κύριος τής 

και έπιθυμών να φανή αύτώ εύάρεστο 
Α

καταγ-
τώ σπηλαίω τεκταινόμενα καί τούς αρχηγούς 

κυνικως δικαιολογούμενος :
Λ

^4

έγάθης. Ητο δυσκοάονΧαμάρετε
διέξοδοννά ενρω. Προτιμώχερον
ν’ άποάεσθη εκείνος, ή ό πρεσβευτής 
τον Θεόδωρου άπρακτος και έμπαιχθεις

α > ζ Α ’ ’ ’ζ Ανα επιστρερ' εις Αρταν....
Έν τη θυεά.Ιη στρέφω το πηδά.Ιιον.

I η ρ ώ
I ·

1

Γν*

ο

• ·

’/ϊάκ βαδίζωνεν ρω χάσμα 
διά πτωμάτων 
αύτών τονΓΜ ΓΜ

το
ν α Ί Λαέστω και αν μεταςι 

Χαμαρέτου ’ίδω τον νεκρέιν.

/ «/

'-Γ

»

Πληροφορηθεί ΓΚ»τα της συνωμοσίας £ ο Βιλλαρδουίνος 5 αύ

Γ*

·“



20

θωρεί πορεύεται μετά μεγάλης συνοδείας, εν ή και κυ- 
ρίαι τής αύλής, προς το σπήλαιον, εις δ εισέρχεται μετά 
σεοματοφυλάκων καί ιπποτών. Ο Χαμάρετος καί ό Δοξαπα- 
τρής ετοιμάζονται νά έπιτεθώσιν.

> / > / Vςιφη τα τυραννοκτονα αφετε, 
φοδηθώανν αν κυρίαν,

έπιφωνεΐ χλευαστικώς ό Βιλλαρδουίνος καί αμνηστεύει παρα- 
γρήμα τούς συνωμότας.Ένώ δε αναγγέλλει τούς αρραβώνας 
του υίου αύτου μετά τής κομήσσης 'Αγνής Κουρτεναί, ο 
Πετραλείφας, δστις έφιλοδόξει νά δώση εις τήν έγγόνην αυ­
τού τον υίδν τού αύθέντου τού Μωρέως, κηρύττει τούς αρ­
ραβώνας αυτής μετά τού ανεψιού του δουκδς τών Αθηνών.
Πάντες ετοιμάζονται νά παρακολουθήσωσι τον Βιλλαρδουι-
νον. Δεν κινείται μόνος ό Χαμάρετος. Πριν ή του άφαφέ- 
σωσι τδ ξίφος οί σωματοφύλακες του αύθέντου του Μωρέως, 
επιφωνει :

Σταθητε δαον έπνζήαετε
επν ατνγρ,ην ρραγεναν. Αν μ ευσυμησουν 
ποτέ ανρ,πατρνώταν κ' έρωτηαωαν

Ζ >/ }· . Λ ! ’ V ’τν επραςεν ο Λεωυ ο Λαμαρετος, 
ό άδυϊοτε αύθεντης Λακεάαίαουου, 
νδών αύτηο την ύποδούΛωανν’
τν επραζεν ό Λε'ων ό Χαρ,άρετος, 
ρνεθ δαα ενδε αηρνερον καί ηκουαεν. 
Εάν, ώ άδεάνρον μου, έρωτηαωαν

Ζ >! V ' ' V 'τν εκαρε το ςνφος ο λαρναρετοο,, 
ενπετε δτν . . . τδ έβύθναεν εδώ.

Καί πλήττει τό στήθος.
Η ύπόθεσις του δράματος τούτου έλήφθη εκ τών
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ύστεροφημίας. Επίσης ή σκηνική εςελιςις 
μετά πολλής τέχνης. Ούχ ήττον το δράμα 
εθνικήν εμπνευσιν.

Λχ & Ρ 'οεν οιεςαγεται 
φέρει γενναίαν

Ό τού Βασδλέως η Αέων Φωκάς.

Βάρδας Φωκάς, στρατηγός τοΟ Βυζαντίου, δηλητηρια- 

σθείς ύπ’ αγνώστου, άφήκε διετή υιόν, δστις έκφυγων τον 
κίνδυνον, παρεδόθη εις μονήν, εν η εγένετο μοναχός. Μετά 
πάροδον είκοσιν ετών έλαβεν ουτος παρ αγνώστου επιστολήν, 
δι’ ής εκαλείτο εις τό καπηλειον Πουλχερίας τινός, ένθα θά

/ λ Ζ ΠΡχ ·\ «ν ~ ~ ΤΖεμανθανε μυστικόν τι. ίο καπηλειον κειται εςω της Κων- 
δέ καί ύπό άνωτάτων έκ κοι-
Ό νεαρός μοναχός προσήλθεν 

ω εύρίσκει τήν κάπηλον, πολ- 
καί παθον γύναιον, δ περ καί

<ν. \ Ζ Α ? ~ 'περιποιείται τον νεον μονάχον, ϋυτος, αμα τή πρώτη γνω-
/ ~ ~ > Λ \ V , ~ X \ριμια, διηγείται τή καπήλφ τον έρωτα αυτου προς τήν 

κόρην Εύδοκίαν, θυγατέρα τοΟ αδελφοί) τοΰ αύτοκράτορος. 
Λέγει δτι ήράσθη ταύτης από τοΟ δώματος τής μονής, έζ 
ής έφαίνετο τό μέγαρον τοΰ Κωνσταντίνου,

σταντινοπολεως, συχναζεται 
νωνικής θέσεως προσώπων, 
εις τό ύποδειχθέν μέρος, εν 
λά είδόε καί πολλά ποά£αν

είς κηττοκ τον οποίον πάντοτε 
κατήργετο ωραία κόρη, τρεγονσα 
κατόπιν γρνσαάάίάων, η ονάόίεγονσα 
άνθεων άεσρ,αο., άφεάΐηο;, χαρίεσαα, 
γεόίωσα, παίζονΰα, ρνκρά βααίάπσβα 
εν ρέβω τον τερπνόν καί τον ρνρόεντος 
εκείνου παραδείσου.

Μετ’ ολίγον παρουσιάζεται άγνωστος, δστις καί άνακοι- 
νοϊ Λέοντι τω Φωκά, δτι ό πατήρ αύτοΰ δέν άπέθανε φυσι-
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Ό μοναχός ειχέν όρκισθή ήδη νά φονεύση τον δολοφόνον 

τοΟ πατρός, αλλά μαθών ότι ούτος εινε ό Βουλγαροκτόνος, 
διστάζει, διότι έσώθη άλλοτε ύπ αύτοΟ.

Έν τη τρίτη πράξει του δράματος τελοΟνται οί 
θυγατρός τοΟ Κωνσταντίνου, τής γνωστής ήμίν

γάμοι τής
Ε’ ? ' -υοοκιας.

Εινε κατάφωτου τό μέγα
Ό Λέων Φωκάς, έκμανής εκ τοΟ έρωτος, εισέρχεται εντός
καί τό πυρπολεί. Ούτως

/ί7ς ^άμι,κοκ φρικώόη μεταβάΜΙονται
τά θορυβώδη ταΰτα καί ποάυτεά,η 

X

ανάκτορα, έν ο ίο άκόμη προ μικρού
ό γε.Ιως κ η χαρά αντηχούν πανταχοϋ.

γελωτοποιου Πρίσκου,

Ενεκα τοΟ συμβάντος τούτου ή Εύδοκία άρνεΐται τον *
γάμον. Λ · * . * * *

Εν τω μεταξύ Βασίλειος ό Παρακοιμώμενου, ο αληθής 
φονεύς του Βάρδα Φωκά, πληροφορείται τά κατά τόν υιόν 
αύτοΟ παρά του γελωτοποιοί» Π ρίσκου καί ζητεί τ.αντί τρόπω 
νά λάβη εις κατοχήν επιστολήν, έν ή εκτίθενται τά κατά 
τον θάνατον τοΟ Βάρδα Φωκά, διατάσσει δέ καί τόν φόνον 
τοΟ Δέοντος.

Ο αύτοκράτωρ προκηρύττει γενναίαν αμοιβήν τω κατα- 
οείξοντι τον έμπρη,στήν. Έξαλλος ό Λέων εκ των τελουμέ- 
νων, ομολογεί, οτι εινε αυτός ο ιόιος ως εικος, επρεπε να 
φονευθή, αλλά σώζεται τη παρεμβάσει τής Εύδοκίας καί τοΟ 

κατέχοντας τήν επιστολήν, εξ ής
άπεδείκνυτο ο αληθής φονεύς τοΟ Φωκά, ύποσχεθέντος νά 
παραδώση ταύτην εις τόν Παρακοιμώμενον.

Τήν νύκτα ένεδρεύων ό Λέων, κατ’ είσήγησιν τοΟ αγνώ­
στου, ίνα φονεύση άμα έξελθόντα τον έν τω ναώ' προσευχό­
μενου Βασιλείου τόν Βουλγαροκτόνον, φονεύει τόν Παρακοι-
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ειχεν ό ποιητής ύπ’ δψει ώς προς τούτο τάςιν τινά τού καθ 
ημάς κοινού, λίαν εύάριθμον ευτυχώς, κατά τοιουτον τρό­
πον έκμαυλιζομένην ύπό των θεατρικών έργολάβων. Αλλ
επαναλαμβάνω· ή αληθής τέχνη άπεχθάνεται τά τοιαύτα.

& ■*

«ΤΤ 'λ / Η Λ' Ύ ? V* / Ά < 'Η τραγωοια αυτή θα είχε μειζονα αςιαν, αν ο ποιητη».
προσηκοντως εψυχολογει. στοχως παρουσιάζει εν καπη-
λείω νέον μοναχόν, τον υιόν τού Βάροα Φωκά, έκμυστηρευ- 
ομενον παιδικούς έρωτας προς καπηλον, ην πρωτην φοράν 
γνωρίζει. Τίς ή χρεία ; αφέλεια απλή μόνον, επιτρεπόμενη 
εις τον άγνωστον τών κοσμικών συνθηκών Στουδίτην Μονα­
χόν; Άλλ’ούτδς αύθημερόν μεταβάλλεται άποτόμως εις Ε- 
ριννύν έκδικήσεως καί ολέθρου. Διατί νά πυρπολήση το μέγα- 
ρον,έν ω τελούνται οί γάμοι τής Εύδοκίας; νά καύση τόσους 
συγκεκλημένους χάριν ενόχου, περί ού έπληροφορήθη κατά 
πρώτον έξ ενός άγνωστου Είνε βέβαιος περί τούτου ; τίνα 
τά παρασχεθέντα δεδομένα τού φόνου ; Ο νέος μοναχός ομο­
λογεί εαυτόν άπειρον. Αλλά καθ’ δλον τό δράμα ζωγραφί­
ζεται ώς εγκόσμιος άνθρωπος, πολλά παθών καί είδώς, εκ 
των ηρωων εκείνων τής νεωτερας γραμματολογίας, των πα- 
σχόντων από \νβΙΐ8θΚ1ΎΙβΤΖ άνευ λόγου. Ό εν τή δευτέρα 
πράξει διάλογος μεταξύ Αέοντος καί Ευδοκίας,τά δόγματα τού 
πρώτου είνε είδος τι έ^ομο^οχήσεως τέκνων του αίώνος, 

Λ »

ούχί δέ μειράκιου, γινώσκοντος τον κόσμον άπό τού εν τή 
Μονή τού Στουδίου κελλίου καί παρθένου τού Βυζαντίου, 
μή γινωσκουσης ίσως άλλον κοσμον ή τον κοσμον των αμ- 
φιπόλων αύτής καί τών συγγενών.

Παρά πάντα ταύτα, έξαιρουμένων πολλών κολοβών καί 
άτμητων στίχων, ο διάλογος εινε ζωηρός και έντονος, ει 
καί ενιαχού ή φράσις αύτοΰ λίαν εςωγκωμένη. Λέγει ό

-«Ο · /> ίάγνωστος τω Λεοντι :
«ιό ονοικί σου((το δυομα σου, νέε, εινε ύψη.Ιδν 
ώς όρος και βαρύ ώς ή υδρόγειος
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ΚΩΜΩιΔΙΑΙ

Τό κορδόνι.

Ή II ολυςενη, θεραπαινίς πλουσίου ομογενούς, διαμένον- 
τος έν Φαλήρω κατά τό θέρος, έρα τού Φιλοποίυ.ενος, μή 
δυνηθεισα όμως νά πληροφορηθή περί τού έρωτος αύτού διά 
τής άποκαλύψεως τού άνθους Μαργαρίτας, προτείνει τω ε­
ραστή τήν λύσιν τού ακολούθου αινίγματος.

(αα πας (ϊτον εΛαιωνα κάτω, κι· απο κετ 
θά ζερριζώαης, ΦιΛοποίμην, μία έΛηά' 
οχμ ζυΛο όμως η με αιόηρο, 
θά την τμαβήζηυ μ εμγαάεϊο μα.ίακό, 
με ενα πραγματάκυ, πον με τό σγοτνί 
όμοχά^ει,, ά.ϋά δεν είνε ΰγοννί' άϋί,ωε. 
τδ 2εν. Είν ενα π^αγματάκτ, που Λνγα 
καί κονδΙονρΜ^εταν. ΟΙ άςιωμαζικοί 
μ αύτδ βτοίίά'ονταν. Καί ατά ποδίσματα 
τδ βάζουν οι τσαγγάρν]δευ ποάΙ.Ι-αϊυ (ρΟραϊν,.

Ό πτωχός Φιλοποίμην, μή κατορθών νά εύρη τήν 
στενοχωρειται, αλλά λύει τό αίνιγμα ό άνθοπώλης
Νικόλας. Ούτος, καύσας τααρού^ι,ον καλεϊ προς εαυτόν τούς 

αντες διά σχοινιών κορδόνιον, 
όρμώσι μετά του Φιλοποίμενος καί του Γέρο-Νικόλα εις τον 
ελαιώνα, άλλ ούτος φρουρεϊται υπό των οπαδών τής ’Εΐιιαυ. 

Ιίοσαπέρνη-Έντεΰθεν προκαλεΓται δεινός αγών, καθ’ δν οί
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λμών μου, όπως βλέπετε..

εατ σήμερον σα<; εχαμα. 
να περιμένετε. Την νύκτα οφθαλμόν 
ή διά σας φροντίς μου δεν με άφησε 
νά κλείσω' ναι το μαρτυρεϊ το πρίςιμον 
των δύο όφθα
Τοιούτος πρέπει νάνε πας πολιτικός" 
πολύ νά μη κοιμάται, ειπ ό Ομηρος" 
καί σείς το έννοεϊτ άκόμη πΐό καλά 

> \ \ ΖΛ 5 7 'απο τον Ομηρο, γιατί πο.Ιιτικοι 
όλοι σας είσθε φύσει.

ούτοι πελάται τού Πλανίδου 
άς ούτος γινώσκει νά έςοικονομη μετ 

χ φέρη τα προσήκοντα εις τή' 
Μεταξύ αύτών εύρίσκε

Οί φύσει πολιτικοί 
πολλάς απαιτήσεις, ά 
έπιτηδειότητος, υποσχόμενο 
Βουλήν νομοσχέδια προς θεραπείαν, 
ται καί τις ποιητλς.

εχουσι

ν» / ' ' /Ί V ν 'Συ τινα ποσον εχεις, ανερ ποιητα ;

έρωτά ό Πλανίδης. Ούτος αποκρίνεται άριστοφανικώς, άλλα 
καί λίαν συγκαταδατικώς.

Ούδεν της ττανσεάηνου ωραιότερου !
ιι ά, ά, τι και κά.ΤΙος δυστυχεστερον ούδεν ! 
Ω ! τί σκληρότερου τώυ κολοβώσεωυ

έκείυωυ της σελήνης των ώμων κ οίκτρών !
Δεν θέλω την σελήνην κολοβήν, νυν μέν 
μηνοειδή και άλλοτε άμφίκυρτον,
αείποτε την θέλω όλ ο στρ όγγυλον.
Καί ούτος μου ο πόθος μ ήγαγε προς σέ 
Πλανίδη. Κατά πάσαν τής νυκτός άρχίρ

\ » λ 9 ί <χ»το αργυρουν της αρμα ας το ανυφοι
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δημαγωγού. Αύτος Η ί *
Ρωυ,αίου Αντωνίου ι
στάμενος, έκουσίως

ο Σαιςπήρος εν τω χαρακτηρισμω του 
εξελέγχεται υποδεέστερος. Αλλ ό ύφι- 
ή άκουσίως, τάς τοιαύτας επιδράσεις 

κινδυνεύει νά παραπλανηθή. Ο μέγας εκείνος κωμικός πα­
ρασύρεται πολλάκις ύπ’ άκατασχέτου φαντασίας, έχει πολλά 
παρά φύσιν, συγχωρούμενα, διότι καλύπτονται ΰπο τής με- 
γαλοφυιας. Άλλ’ ότι δυνατόν καί επιτετραμμένου μεγάλω 
άνδρί δεν επιτρέπεται τοΐς ύποδεεστέροις. Παρά τω μεγαλω 
δημιουργώ κατανοούμέν τι μή αληθές, μή φυσικόν, άλλ ή 
μεγαλοφυ'ία καταβάλλει καί πείθει. Τούτο δε πρέπει νά ε- 
χωσιν υπ οψει οι αποπειραμένοι εκ των ποιητών να μιμη- 
θώσι τον Αριστοφάνη καί τον Σαιξπήρου ιδία, τούς δύο 
μάλλου αχαλίνωτους δημιουργούς. Ο ποιητής των « Αν- 
θρακωυ» επρεπε ν αποφυγή ταυτα, α τε μη προσήκοντα 
τω νεωτέρω θεάτρω. Ούτως οί θεράποντες τού Πλανίδου 
Ξανθίας καί Παρδόκας δεν έκπροσωπούσιυ αληθείς ύπηρέτας 
των καθ ημάς καιρών, αριστοφάνεια οντες τελεον πρόσωπα.

Ή κωμωδία αύτη ήδύνατο νά κληθή καί Πλανίδης εκ
τού προσώπου τού ήρωος, τιμωρούμενου επι τη σκευωρη- 
θείση προς άποπλάνησιν απλοϊκών ανθρώπων απάτη. Αλλά 
τό ήθος αύτού δέν διαγράφεται έπιτυχώς’ είνε τύπος κοινού
δημαγωγού. Ακριβέστερου είκονίζεται ή κούφη τού Στρε- 
ψιάδου σύζυγος Μεγατίμη, άσκόπως καί άνοήτως παρεμ- 
βάλλουσα γαλλικάς φράσεις έν τή συνδιαλέγει καί προς
την θυγατέρα της αύτήν. 
Χρηστόν παρίσταται τό ήθο 
μύθου δέν είνε λίαν τεχνική

έλληνοπρεπώς μεμορφωμένην. 
ς τού Εύαγόρα. Η πλοκή τού 
, ε/ει όμως τήν προσηκουσαν

κάθαρσιν. Ό ποιητής φαίνεται άνήρ λόγιος, γνώστης τής 
αρχαίας κωμωδίας, πολλαχού κατασπειρων το γελοΐον. Εν 
τή στιχομυθία δεικνύει εύφυίαν καί παρουσίαν πνεύματος. 
Τά δέ λυρικά άσματα, σύμφωνα προς τήν ύποθεσιν καί
άριστοφανίζοντα εινε επιτυχή].
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Επίσκεπτήρεον
ΙΙληζίας χάριν

Εύρυδίκην τω δημεγέρτη οι

ΤΟ 9

Ο πολιτικός 
σίζει νά έκδώση 
κηγόρω 
νά λάβη 

Π 

ενεκα τού
Ό σπουδαστής 

καθ ον

(7

€

τήν θυγατέρα 
Κροταλίδη. Άλλ 

σύζυγον άλλην 
γεγονοτος. 
:οταλίδης,

ώ
ακολούθου

I

/

του το

/

τών σκοπών αυτού άποφα-

*

ύποσχεθή *

προ καιρού 
τήν πτωχήν έργάτιδα Μαρίαν,

κατατρυχομενος εκ πενίας/ 7

·>

*

*

χρόνον

όϋέτρεγε τό τέταρτον του πανεπιστημίου 
έτος
νά άποστέάάη γρήματα τά προς συντήρησίν του

<? · , / > ? < /

οτ απεφασισε να παύση ο πατήρ) τον

*

καί έν άπελπισμώ διατελών έξελέξατο τήν αγχόνην προς 
τοκτονίαν’ άλλ

αύ
ενώ έπραγματοποίει τήν άπόφασιν ταύτην

ΟΒΒ

εφανη εις την αύραν του τοτ αγγεαος Κυρίου 
ή κόρη τής οικοκυράς, ή προσφυγής Μαρ ία’
— Τί κάρ,νει,ς έςεφόυνηαε’-Γυ^ιναατυκό], τή άεγει,’

/ / / > / X Vυρ,νααττκη ! κακούργημα εντρεπεαατ να ει,πης.
X

ι

μαθούσα τά κατ’ αύτόν καί συγκινηθεΐ 
την μητέρα της νά προσλάβωσι τόν νέον 

εις τον οικον.
ηκολούθει τάς σπουδάς του.

κοινωνία μ,υθιστόρηρια 
ίς τραγωδίαν.

■ββ

2 (

νά ποοσλάβωσιί

Ή Μαρία εϊργάζετο

5 ~ 3 Λ .. ο*εν τη αθηναϊκά]
/

«Μ

9 9

< ✓

(

κατα-
Μετά καλόν γεύμα, παρα- 

άπόβλητος υιός 
- ήτο

υπό τής εργασίας τής Μαρία 
ήσθάνθη στήν καρδίαν του ένα 

λ .-Μ Ζ

τήν χειρα τής κόρης, 
δέ υπόσχεται γαριικόν 

υορικου διπλώματος.

ο 
παλμόν» - αδυναμία 

ομνύει 
οε

καί άρπάσα
ν

Η νεαρά κόρη 
σα, κατέπεισε 
σπουδαστήν 
ταλίδης έν άνεσει

Σύνηθε
λήγον πολλάκις 
σκευασθέν 
«
_ <χ> Γ/ _ του αίματος .........

■> 5 λ «» / 37 ·> 'εις αυτήν αιώνιον έρωτα, επίσης 
διδακτ

*

σμόν μετά τήν λήψ ιν του <χ>

3

ί

»



Έλήφθη τούτο, ό δέ Κροταλίδης έγένετο δικηγόρος και 
σημαίνον πολιτικόν πρόσωπον’ πολλούς έγκληματίας εσω- 
σεν εκ τών φυλακών, άναμφιβόλως ούχί έξ αγνού αισθήμα­
τος, ώς έσωσεν αύτόν άλλοτε ή Μαρία, άλλα προς δημιουρ- 

Ζ Λ ~ > Ζ ΓΡ / Ζ > Ζ V <■'γιαν πολίτικης ουναμεως. Ιυπος δημεγέρτου, ενομιςεν οτι 
ήδύνατο ν’ αξίωση ημέραν τινά τήν έδραν ύπουργού. Έν 
τοιαυτη ακμή ων, εφειλκυσε την προσοχήν ετερου ομοιου, 
έν ένεργεία πολιτευομένου, του Πληξίου. Ούτος θέλει νά 
δώση τήν θυγατέρα Εύρυδίκην τώ Κροταλίδη, ώς άντάλ- 
λαγμα λαμβάνων τήν πολιτικήν αύτού ύποστήριξιν. Τούτο 
συνέφερεν εις άμφοτέρους. Ο μεν Κροταλίδης είχεν ανάγ­
κην τής συνδρομής του Πληξίου, ούτος δέ τής ύποστηρί- 
ξεως εκείνου. Αλλ* ύπάρχουσι προσκόμματα- ή ύπόσχε- 

/ (X >ι > » ΤΛ 1\ /Γ ' > <■ 2*σις γαριου, ην εοωκεν ο Κροταλώης τη Μαρία και η ουσ- 
τροπία τής Εύρυδίκης, προτιμώσης άντ’ αύτού πρίγκιπα 
τινα Καλλιμάχην, πλάσμα περιέργου συγκυρίας, έπιδράσαν 
επι τής μεγαλομανους φαντασίας τής κόρης του ΐιληςιου.

Τό πρώτον πρόσκομμα, ή ύπόσχεσις του Κροταλίδου,αί­
ρεται μετ άσήμαντον τού εντίμου τούτου προσώπου ενδοια­
σμόν. Είχε σύμβουλον φοιτητήν τινα, κεκτημένον εύρυτέ- 
ραν γνώσιν καί τού δικαίου καί τών ηθικών αργών. Ούτος 
υποοεικνυει αυτω, οτι υποσχέσεις χωρίς συμοολαια όεν υπο- 
χρεούσιν, ότι οφείλει νά έγκαταλίπη τήν Μαρίαν καί νά 
λάβη σύζυγον τήν Εύρυδίκην.

Αί πράςει,ς αί γι,γάντευαυ θυσίας άπαι,τοΰσι/ 
θά χείκη όΛοκαΰτωμα ^ιΖα νεα, τί σημαίνει, ;

η νουΰεσ^α αυτή κατισχύει των ενοοιασμ,ων του οημε- 
γέρτου, όστις αποφασίζει νά έγκαταλίπη τήν Μαρίαν χάριν 
τής Εύρυδίκης.
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Όχλ 
αυ,έσως ι

5

<

έςεγερθεΓσανανωγίαν, έξεγερθείσαν κατά 
των ενεργειών αύτου€

:ου ΙΙληζίου, διαλύει

Ο Κοοτα2ίδηο μ ενα μι,κρδ Λόγο του 
που οτηο άκαόη^ιείαο ενα μαρμαρο 
, Ζ ’ επαν

ςτής άκαόη^,είαο
ανεβη καί τον έςεφώνηαε 

κ εκααεν^ δ.Ιουο τους άκαάημαϊκους 
ποΛίπας ^ιάρ^ιαρο, για να ό^ιοΖα^ουνε 
μέ την άκαδη^εία τους.

/

>

Μετά τον οχλαγωγικόν τούτον θρίαμβον του 
ό Πληξία 
γατρος άνδρό 

<■/ -λ ν ? < 1? -γ 'του οσα κιαν εχη η Ελλάς
Άλλ

ού επισκεπτηρίου
ρία, πληροφορηθεϊσα περί 
εις τον οίκον του 
ότι ό Κροταλίδης 
γον, αυτή αποκρίνεται 
τον 

*

οοταλίδου 
θυ-

έαυτου καί τοΟ γαμβρού *
ζωογόνα».

ύρυδίκη προτιμά τον πρίγκιπα 
εν τω πατρ^κω ο'κω.

του συνοικεσίου τουτου
Ιίληςίου, ίνα 
ύπεσχέθη άλλοτ 

<·/ ’ ' _ Λ, οτι υελεί
Κροταλίδην, άτε άπεχθανομένη

Αλλ’ ό Πληξίας, έχων ήδη υποχρεώσεις προς τον Κρο 
ταλίδην, προτείνει αύτόν προς τήν Εύρυδίκην, ήτι 
άρνείται.
θέτει αύτήν ύπό έπιτήρησιν
ύπηρετών νά μή δεχ^θώσιν οίονδήποτε ξέ

Τά κατά
V ίεχουσιν ως ε

Τώ ι 
τά ήθη, αλλά πονηρός τάς επιχειρήσεις,© 
έπεθύμει νά λάβη συνέντευξιν μετά 
ξίου,

<Χ»

προσφέρει αύτώ τήν χ^ειρα τής θυγατρός του 
«πού διαθέΓ *» 1 ι ύπέρ 

στοΓ/ε^α

✓

>

ΓΧ.

)!

ή ρ
/

δί
^>3 V

I V

*

Καλλιμάχην 
Οτε δέ ή Μα
/

1

?

«Μ

■·’

μετέοη 
αραστήση τή Εύρυδίκη,

νά λάβη αύτήν σύζυ 
τον Καλλιμάχην 

τού
ούγί δέ

χ^

κατά

δικηγόρους.
Μ9

€

ι

τής θυγατρός
ομ,ως 

καί
των

Ο πατήρ δυσαρεστειται 
εν τω οίκφ, διαταχθέντων 

» 

ενον. 
V

Επτσκεπτηρ6ον τοΟ πρίγκιπος Καλλιμάχη
>

/

το
εξής:

καιρω έκείνφ ήλΟεν εις

*

>

*

γ/ινα τον οεκαση και

αφελή 
. Ούτο

Αθήνας έπαρχρώτης, 
'ι Σκνιπίδης 

τοΰ παντοδυνάμου Πλη- 
ι γείνη κύριος δημοσίων κτημάτων.ι ί



Μή είσαγόμενος εις τον οίκον τούτου 
πρίγκιπας τίνος Καλλιμάχη, ο περ 
καί δι αύτοΰ ενένετο δεκτός εις τον

εταί προς ουτος 
ή Εύρυδίκη φέρεται προς

νω ί

* ; < ·· V · * -μ ·>/ /

5/Χ /Ο >ελαοεν επισκεπτηρίου 
τυχαιως ενρε κατά γης 
οίκον, νομισθείς ώς πρίγ- 
γίνονται κωμικαί παρε­

φαντασιόπληκτος θυγάτηρ τού Πληςίου προσφέ- 
τόν έπαρχιώτην ώς προς πρίγκιπα, 

τής ύποθέσεώς του
αυτόν ως πρός γαμβρόν. Παρά τήν άπαγόρευσιν του πατρό
να εισελΰη ςενος εις τον οικον, αυτή οεχεται τον Ζικνιπιοην 
φρονούσα οτι ούτος, 
πίδης στενοχωρεΐται
λευθή επαρχιωτικω τω τροπω τήν κουφότητα τής

ον παρουσιά- 
ίς τον δήθεν πρίγκηπα’ ούτος μέμφεται τον επαρ­

γΖ >ε ό πρίγκηψ Καλλιμάχης. Ο Σκνι 
άλλα μετ’ ολίγον ζητεί νά έκμεταλ

Τή στιγμή εκείνη προσέρχεται ό Κροταλίδης 
4 4 4 4

7* γζ ■ζει αυτή εις
χιώτην διά τδ θάρρος του, νομίζων αύτον πραγματικόν πρί

*χ»

κή πα, επί 
ό Σκνιπίδη

? «X» ί\τή καταπατήσει τής εθιμοτυπίας.
Άλλ’ ό Κροταλίδης,ς ζητεί αύτον - δικηγόρον

έξερχόμενος τής αιθούσης, δίδει τό έπισκεπτήριόν του εις 
τον 2-,κνιπιόην, γραφών επ αυτου, οτι τον προσκαΛει εις μο­
νομαχίαν εις τό Στάδιον. Η Εύρυδίκη, άναγνοΰσα αύτό, 
πίπτει λιπόθυμος, τρέμουσα διά τήν ζωήν τού Σκνιπίδου,
οστις, ώων αυτήν εν απογνωσεί καί υιη εννοων το αίτιον^ 

■> / <χ. νεςερχεται του οίκου.
Ή δημοτικότης του Κροταλίδου παρήλθεν, ώς έγνώσθη 

ή πρός τον Πληζίαν λιποταξία αύτου. Τά κατά τήν μονο­
μαχίαν μαθόντες πολΓταί τινες, σπεύδουσι πρός τό Στάδιον,
ίνα ίοωσιν επί τόπου τό αποτέλεσμα^ Ό Κροταλίδης, έγκα- 
ταλειφθείς υπό τού λαου,άποκρουσθείς δέ καί ύπό τής Εύρυ- 
δίκης, μεταβαίνει εις το Στάδιον, ίνα μονομαχήσή μετά του 
Σκνιπίδου. Εκεί αναγνωρίζεται ή αλήθεια τών πραγμά­
των. Μεταβαίνει καί ή Μαρία, προς ήν είχε γράψη ήδη ό 
Κροταλιοης, ζητών συγγνώμην, αν φονευυή εν τή μονομα-



—*

37

*■

χία. Λύτη δ 
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4------- ... γάμου, του
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τελουυ,ένου του
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η καί ο Κροταλίδης 
% -Χί%

οε Ιανίπωου
»

αί περιπέτεια», καί ή 
σχέσεων, 
κοινωνι 
άνεπιτυ- 
καί της 

άλλοπροσάλλου 
επισκεπτηρίου, 

ονειρευομένης συνοικέσιον μετά 
βλέπει εν τώ πρώτω 

οεν στερούνται κωμικής ύποστασεως.

η κωμωοια ταυτη
Ποικιλίαραδιουργία.

ποιητής ανασύρει π' 
κών καί πολιτικών ήθώ 
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πρίγκηπος, 
επαρχιώτη
σωπον τής Μαρία 

τών
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καί φαντάζεται οτι
<χ· 7 ΓΙΊ

I
/

*

βίου 
διαλ 

Επισκεπτή

είνε επίσης είλημμενον εκ του κοινωνι- 
πλήρη ς. 
κατά 

οπερ ήθελε

Αθηνών.
υκα^νονται

Αλλ ή λύσι 
επί τέλους προσηκοντως τα 

πρίγκηπος Καλλιμάγη 
ταστηση κωμικωτερα πρόσωπά τινα 
τον Σκνιπίδην, κατανοοΟντα ότι ή πονηριά αύτου νό 
δώση ξέ 
Πληξίου
ρία του ηθικού καί πολίτικου άλλαξοπίστου Κροταλίδου 
επιτυχής.

Παρά τάς ελλείψεις ταύτας ό ποιητής 
θοπλόκος καί ψυχολογεί προσηκοντως.

<χ· κου
Αέν 7
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7
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ενον
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Ηοίον του
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<χ·
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οεν είνε
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προωρισμένα.
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λάβη σύζυγον Ανεμοκουβάρην τινά, έπαγγελλόμενον τον 
μέγαν επιχειρηματίαν και εχοντα έν Αθήναις πολλάς σχέ­
σεις μετά διακεκριμένων οικογενειών. Ούτος παρενείρει 
γαλλικάς λέξεις έν ταις συνδιαλέξεσιν αύτου, κατακτήσας 
ούτως ευκόλως την εκτιμησιν της οικογένειας ίουοοχερη,

Λ Xην και 
νήγιον 
τήριον. 
ράς επί

πειυει ημέραν τινα να μετασχη εις το γνωστόν κυ- 
τής Αλεπούς, φέρων καί τ«* πρός τούτο προσκλη- 

0 ματαιόφρων φαρμακοποιός τρελλαίνεται έκ χα- 
τή προσκλήσει ταύτη'

διασκέδαΰις Λαμπρά 
τάς πύΛας της ανοίγει κ' 

< / Λ* / >? χοριςοντα της ανριον τους
εις τον εύγενη 
προσκαΛεϊ.

Εν τούτω τώ μεταξύ καταφθάνει έκ Γαργαλϊάνων τής
Πελοποννήσου πλούσιος κτηματίας παλαιός φίλος καί ό-
μήλιξ τού Γουδοχέρη. Ούτος, προ πολλών έτών πλουτι- 
σθείς έν Αμερική, έπανήλθεν εις τήν πατρίδα αύτοΟ, έν ή 
ήγόρασε τα καλλίτερα τών κτημάτων, καταστάς ό πρώ-

Αθήνας προς εύρεσιν νύμφης, εύπαιδεύτου κόρης, διά τον
υιόν αυτού, αγαθόν νέον, εύσταλή, κληρονόμον δέ μεγά­
λης περιουσίας.

ψηΛός, Λιγνός, σαν κοινος
V

με την κάτασπρη
άστραπτε ο φονΰτανέΛΛα,

λέγει ό πατήρ.
Ίδια έπιθυμεί

ίΧ Γ Γ X 7 Xήν ο υιός είθε τήν 
Αθηνών καί συνεπάθησε προς αύτήν.

τήν θυγατέρα τού
ημέραν τής άφίξεώς των έν ταϊ'ς όδοις τών 

Αλλ’ ό φαρμακο- 
ποιος εχει ολως αλλοιας ιοεας περί κοινωνία

' ' ~ - Λ" ' < ~ <και γάμου της υυγατρος αυτου εχει σχεσεις προς τήν

«X φίλου του Γουδοχέρη

5 Α 5/ήύων, αρα
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νεστάτην 
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θυγατρός του μετά φουστανελοφόρου επαρχιώτου, 
του ακολούθου διαλόγου μεταξύ Γουδοχέρη καί

ώς γαμορου, 
του

<Χ·

<

*

Ί / 
=:α I

μεταξύ ΓουΟ 
σοχ,έρη περί αποδοχής τού υιού του δευτέρου 
κατ*δείκνυται δ τε χαρακτήρ 
σώφρονος επαρχιώτου 
πρωτευούσης.

και αί ίδέαι άμφοτέρων

υ

*

καί του ματαιόφρονος κατοίκου τηςίχ· λ

Εααθα Ο 
πώς εχει^ς κόρανς, φύ/ηνάόες, εκάεκταίς 
εις τάς Αθήνας ανέβεις 
τήν πρόθεσίν μον

£ *

? ,

? κ ή.Ιθα νά βοϋ πώ /**

-*■

?
Vώστε....

—Αεν τον ’πάνόοενες
V

ατονς ΓαργαΑίάνονς, άόεΛφε, καΛΛίτερα,

άποφαίνεται ό Γουδοχέρης.
Άλλ

μάΑ2ον σπον^αβ^ιένη’
Γουδοχέρης πάλιν αποκρίνεται*

5 £

Ο Χρυσοχέρη επιθυμεί
ε&νε

νά του δώση καμμία %
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<Κί
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ο υιός του. /*φ
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ΑΛάά εδώ αί νύμφαι εινε δύσκοΑοι.

Ο Χρυσοχέρηςαιτιολογεί τήν αίτησιν αύτοΟ διά τών επομένων'
\
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?χώ άπ εναντίας ήκονσ’ άδεντρε, 
δτι εις τάς Αθήνας νΰφαις άφθοναις 
ύπάρνονν, νέαις καί γεροντοκόριταα 
καί δτι ρίπτουν δίκτυα καθημερινώς 
γΐά νά ψαρεύσουν οποίον οτείΑ 
γαμβρόν εμπρός των.
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Αλλ’ ό γαμβρός, αποκρίνεται ό Γουδοχέρης, πρεπει να
>1 /εχη προσόντα.

Μάλιστα λέγει ό Χρυσοχέρης" πολλά έχει ό υιός μου*

κρασί, ρακί δεν πίνει' νέος φρόνιμος, 
κυττάζει, την δουΛεχά τον καθημερινώς.

Αλλά ταύτα δεν εινε προσόντα, 
Καί ποΓα εινε τά προσόντα του 

έρωτα ό Χρυσοχέρης*
Θ Γουδοχέρης αποκρίνεται:

λέγει ό φαρμακοποιός, 
γαμβρού έν Άθήναις ;

Ιδού ακούσε.
Εν πρώτοις πρέπει νά <ρορη τά φράγκικα 

ενδύματα ό ΕΛΛην’ νάνε δέ ποάύ 
στενά ραμμένα, ώστε νά έξέρχωνται 
άπ τό κορμί τά χέρΧα καί τά πόδχα τον. 
Β.Ιέπει δεν β.Ιέπει, πρέπει πάντα νά φορη 

’ γυαάχά ςτά μάτχα, χαριέντως νά ’μιάη,
ΓΟχωρίς ντροπή καμμία, μετά γυναικών 

γΧά κάθε πράγμα, νά ’μιΛη την γαΛΛικήν 
συνήθως γάώσσαν, π.Ιήν καί ςτά έά.Ιηνικά 
όταν συγκαταβαίνη νά μι^η κι αυτά, 
ν άνακατόνη πάντα Λέξεις γαάάικάς 
καί γαΛΛικήν νά δίδη ’ςόάα προφοράν Ο

Ο γνωστός Ανέμοκουβάρης έρχεται μετ’ ολίγον 
τό προσκλητήριον διά τό κηνύγιον τής Αλεπούς.

καί ή οικογένεια τού Γουδοχέρη στερείται.

φερων 
Αλλά

όεί χρημάτων·
Ο εις έπίσκεψιν παριστάμενος έπαρχιώτης προσφέρει 

άναγκαίον χρηματικόν ποσόν εις τον κουμπάρου.
τ&ις χρειάζονται καί τρείς ίπποι. Ό Γουδοχέρης μετέβη 

_ ολα τά ιπποστάσια των Αθηνών, αλλά δεν εΰρ *

ν του

Μετ’ δλί·
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Ύ Ο VI προσέρχεται προσφέρων τρεις 
αποδέχεται,

ος ιπποκόμος, προσφέρων τρεις ίπ- 
ό Γουδοχέρης αποδέχεται, άλλ’ 

ν < >γ ' ? λ 7ούτε η συζυγος και η υυγα
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I I 
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άντί ίππων, βεβαιώσαντος του

μετά μεγάλων ώτων.
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Χρυσοχέρης, μεταβάς προς έπίσκεψιν εις την 
λάοη άπόκρισιν του Γουδοχέρη περί γάμων 
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Εν τούτω τω μεταξύ 

κατά του
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Γουδοχέρη 
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νά έπανέλθη.

Χ4
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I διά
Αστειότατη ύπήρξεν ή ονηλατική 

νείας Γουδοχέρη. 
χαιρα, οστις ιοω' 
__  5 ·___ \ -V ΓΧ3 ί\ πεσουσαν απο των ωμων του ουσπειυου 
καί τό οαρίΙοΙίΟΊΙ, λαμβάνει θάρρος 
ροτάτας έρωτικάς φιλοφρονήσεις 

/ ■» -ο________________________ ' - ’

οοχερη,ενω 
γατερα.
φερόμενον προς τήν σύζυγον αύτου, φέρεται τραχεως, 
ο περ παροργίζει τόν αξιωματικόν. Κακώς 
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φοραί. ΓΙληροφορε 
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κείόυ. Λαμβάνει προς τούτοις επιστολήν τού Μαχαίρα, κα­
λούντο; αύτον εις μονομανίαν. Φοβερά ή στενοχώρια του 
ουστυχους φαρμακοποιού κραυγάζει εςω φρένων:

’Ω τρισαγία ΓΛυκερία, κράτα τον !
—Βρε τί Μαρραίρας εΐν’ αύτδς άΛηθινδς 
καί ονορα καί πράγρα ! που ’ςτδν όιάβοάο 
έβγηκ έρπρός ρου ό θεότρεΛΛος αύτδς 
κ εύρηκα τον ρπεΛα ρου ; τί του έκαρα 
καί θέάει νά ρέ σφάέςη ;—Παναγία ρου, 

τδ Λέγω καί κρυόνω, σαν ν άπέθανα.
— Αρρ, άρρ ! κατηραρένη ΑΛεποϋ ! εσύ 
τά πταίεις όΛα, ές αίτιας σου
επί γαϊόάρου πώΛου έταξείόευσα, 
την τούρπαν άέ έπηρα την γνωστήν 
κ έσπασα τδ κετράΛι καί έβράνηκα 
καί εΐόα κάτι πράγρατα Απίστευτα" 
περιϋβρίσθην, γΐοϋρρα άε ροϋ τρωναίςαν" 
ό βοηθός ρου έκΛε^βε την κόρην ρου, 
τδ φαρρακεϊον έΛηστεύθη, γάθηκα" 
καί τώρα Θέάει ό θεότρεΛΛος αύτδς 
η να υπάγω να ρε σραςη, η αυτός 
νά έάθη πρδς έρένα γχδι τδ ’ίΑΐ,Ον.

_____ Μ ■ ·* ι ·· .

Τότε παρουσιάζεται ό ύποψήφιος 
ρης, τρομερός κατά τό λέγειν του

γαμβρός Άνεριοκουβά-

είς τδ σπαθί, τδ ςίφος, τδ πιστόόΐιον"

τον παρακαλει νά τον αντιπροσώπευση έν τή 
αποφυγή, καλώς γινώσκων[χονο|Λαχία, άλλ οΰτος ζητεί ν

τον Μαχαίραν έξ άλλων δυσαρέστων δι’ αύτον γεγονότων.



43

Ενώ ταύτα συμβαίνουσι, παρουσιάζεται αύθις ό δικαστικός 
κλητήρ, ζητών νά εκτελέση τήν γνωστήν άπόφασιν* τούτο 
περιάγει εις δεινήν αμηχανίαν τήν οικογένειαν Γουδοχέρη. 
’Αλλά παρουσιάζεται αύθις ώς εκ μηχανής θεός ό Χρυσοχέ­
ρης, επιδεικνύων τω δικαστικώ κλητήρι τήν γενομένην ήδη 
παρ αύτού έξόφλησιν τής συναλλαγματικής. Μετά τά δείγ­
ματα τοσαύτης γενναιοφροσύνης του Χρυσοχέρη, ό Γουδο- 
χέρης, κατανοών τά σφάλματα αύτού καί τήν επιπολαιότη­
τα, δι ήν παρ’ ολίγον νά μεταβή εις τάς φυλακάς, λαμ­
βάνει ώς γαμβρόν διά τήν Ερατώ τον υιόν τού Χρυσοχέρη, 
επιδεικνύοντας αύθις γενναιότητα διά τής προικίσεως τής 
οευτέρας κοριός του συμπεθέρου, ήν είχεν άπαγάγη τήν 
πρωίαν ό βοηθός τού φαρμακείου, ώς καί τής υπηρέτριας 
αύτού. Ούτω τήν αύτήν ημέραν τελούνται τρεις γάμοι, 
πάντων εύφροσύνως ψαλλόντων:

Ζητώ οΐ ΓαργαΜάνοϋ 
νωνίά έΛΛηνι,κή !
Χρνβη ('ωη θα κάνη, 
άν (,η κανείς εκεί.
Ιο νον της σπητι εγει 
κάθε-νΰι,κοκνρά,

’ V \ Λ / /κι, ούτε να πΐαση τρεγει, 
”της άάεποϋς ουρά.

Ή κωμωδία αύτη είνε ή σχετικώς άμεμπτοτέρα πασών, 
ούχ ήττον χρήζει μετά τών λοιπών επεξεργασίας. Ή εξέλι- 
ξις προβαίνει όμαλώς. II γλώσσα προσήκει κωμικώ δια- 
λόγω, ού'τε χυδαία άγαν, ού'τε καθαρεύουσα. Τό θέμα είνε 
επίκαιρον, εί καί πως απίθανος ό χαρακτήρ τού φαρμακο­
ποιού, καλούμενου εις ύψηλάς συναναστροφάς, μετέχοντος 
δέ καί τού κυνηγίου τής Αλεπούς. Ήδύνατο νά έπινοηθή



καταλληλότερο» πρόσωπον.
ταχεεται εν τω εργω τουτω ή οε καναρσι 

V X 5 ΖΛμηοεν εχουσα το απιθανον 
τήν έκφρασιν ελευθερία, 
εν τή αναθεωρήσει 
στώς άναπαρίστησιν

Ιο κωμικόν αλας ικανω κα- 
εινε επιτυχής, 

Ενιαχού υπάρχει άκρατος περί 
ήν καλόν νά μετριάση ό ποιητής

Γης κωμωδίας. Εν γενει ο αυτή πι-
-Κ» Λ <1 «Μ Iτων καν ημάς κουφών ψευοο-εικόνα

φραγκικών ήθοϋν.

II Κόρη της Α/ήιχνου

9

Εν έτει147ΒέπΛιορκειτο ή Λήμνος ύπό τών Τούρκων. 
Η νήσος εινε κτήσις τής Βενετίας, υπερασπίζεται δέ παρά τε 

τών Βενετών καί τών Ελλήνων. Του ιδία πολιορκουμένου 
/ ~ Ζ ΤΖ ' < ' ’Τχωρίου τής νήσου Κόκκινου ο προεστως Ισιοωρος εχει 

θυγατέρα Μαρίαν, ής έρώσι συγχρόνως ό τε Βενετός ιππό­
της Βρεντάνος καί ο Κρής οπλαρχηγός Μελισσηνός, λαβών 
τό ψευδώνυμον Κλαδάς, πολεμών ύπό τούς Βενετούς τούς 
Τούρκους καί «λίαν ένοορίς φέρων εις τό μέτωπον τής δυ­
στυχίας τήν σφραγίδα». Ούτος είνε φυγάς εκ τής πατρίδος,
επαναστάτης κατά τής βενετικής εξουσίας, παρ ής είνε 
καταδεδικασμένος εις θάνατον. Εύγενής φιλοπατρία ωδήγησε
τον υιόν τής Κρήτης εις Λήυ,νον : ό κατά τών 
αγών τής κοινής πατρίδος Κρατεί δ αύτόν εν

Τούρκων 
τή νήσω ,1 I ι

η 
ό

τε ύπεράσπισις αύτής, αλλά καί τι λεπτότερον αίσθημα, 
προς τήν Μαρίαν ερως.

Τ" Τ
Ηλθον εις τήν πολιορκουμένην νήσον επίκουροι τών Βε­

νετών πολλαχόθεν του Ελληνικού-

Ηίθον άπο τώκ νήσων τών γειτονικών, 
εκ τον Μωγεα τμίθον καί τηο ΡοναεΛ/ης 
καί τής ’Ππείγον Ενετοί καί ' Ε.Ι.Ι^νεο,' 
πνίήκ καν αυτή η Λύγινον,, αν κ ετγηννκη, 
άςνο^,ά^ονς άνόοαο εστενίε πο22οόο,'
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άλλ’ ό στόλος των πολιορκητών εινε δυσκαταγώνιστος* ή 
δε Αήυ,νος διατρέχει τον έσχατον τών κινδύνων. Ούτω θρη­
νολογεί- την κατάστασιν αύτής ό εκ Κρήτης ήρως :

Και αυτ ή νήσος . . ή φαιδρά, γεΛόεσσ^ι, 
ειρηνική καθεύδει καί άννποπτος

™ /") ) / /) <\ ? V /)του φοοερου οαεσρον, ον ο αννρωπος 
τρ ετοιμάζει εν καρδία σκοτεινή.
Γπό του πόντου νωνεΛώς Λικνίζεται,, 

Εις τους ζέφυρους κΛίνονν ιόιθυρίζοντα 
• ' 3 ν V

\ <7 / > />τα ώριμα σπαρτα της τα γρυσιςοντα, 
καί πανταγον τά δένδρα της χάοάζουσιν, 
έάίπίς άνθρωπον, στολισμός τής φνσεως. 
Καί οαως ίσως αυριον, αεθαύριον « ν ο ν
ό δαίμων του ποάέμου ό αιμοχαρής 
θά έρυθράνη κύαατα κρνβτάΛΛινα. 

ό 3 Μ > 5

κ εις έρημίαν καί σποδόν καπνίζουσαν 
θά μεταβάΛρ την εικόνα της ζωής.
Καί ίσως ή Μαρία ή καΛΛίμορφος, 
άσπαίρουσα, θρηνούσα καί παάαίουσα

V V " " ·

ώς σφάγιον ερώτο)ν μιαρών συρθρ
εις τον κοιτώνα τον βαρβάρου νικητου...

1)ί φούοι τού ΚΛαδ
Μαρίας εύτυχως δεν έπαληθεύουσιν. 
χώς οί Τούρκοι ύπό τών Ελληνοβενετών 
σααένου τού εκ Κρήτης πολερ,ισ 
πρωτίστως εις τήν θυγατέρα τού

ται
σου

:ής Λήμ,νου καί 
Αποκρούονται έπιτυ- 

γενναίως άγωνι- 
Αλλ’ ή νίκη οφείλεται 
στώτος—την Μαρίαν.

]λιανή αυτή παρθένος της Αήυ,νου, ένω ή πολιορ- 
)λουτο έν τή βιαιότατη αύτης δυνάμει,, προσέρχε- 
ον ναόν,ΐνα προσευχηθή ύπέρ τής σωτηρίας τής νή- 

καί ωραία εΐνε ή προσευχή
ιί
υ.ετά τών γυναικών. Εύγενή



τής παρθένου 'σταθείσα προ τής εισόδου 
τον οφθαλμόν εις τά ύψη αναφωνεί:

τού ναοΰ και άρασα

Ω τής θεότητός μου σκήνωμα σεπτόν, 
ό περ ύώοΐς τήν σεβασμίαν στέγην σου 
εις τούρανού τήν κυανήν Λαμπρότητα. 
Χεϊρες θεοσεβείς σε ωκοδόμησαν, 
έμπνεύσασαι τό μύρον τής Λατρείας των 
εις πάντα Λίθον, τον όποιον εθετον 
εις τ άγιά σου τείχη. Συ εσκίασες 
προσευχόμενους τόσους μου προπάτορας 
καί ύπό τούς άρχαίους θόΛους σου εγώ, 
ριγούσα ύπό θείας συγκινήσεως, 
ήσθάνθην εις τά στήθη καταβαίνουσαν. 
τήν χάριν τής θρησκείας τής άΛηθινής. 
Εδώ ύπό τον ήχον τών κωδώνων σου, 

εις τά ευώδη νέφη τού Λιβανωτού, 
εις τών ί/ταΛμών τήν ουρανίαν εςαρσιν, 
ήνοίγη καθώς ύίνθος ή καρδία μου 
ςτό θάΛπος τού ήΛίου τού πνευματικού. 
ΦύΛαήε τον ναόν σου, Παναγία μου,
άπό βαρβάρων χέϊρα ΙερόσυΛον’ 
προ τών τειχών μας τούς άπιστους σύντριώε, 
τά ιερά σου σκεύη πριν μιάνωσι, 
τά εικονίσματα σου πριν έμπαίςωσι, 
κ εντός τού ιερού σου πριν ύμνήσωσι 
διά βαρβάρου γΛώσσης τον Προφήτην των.
Βοήθει τούς πιστούς σου, Παναγία μου, 
τούς άγωνιήομένους εν όνόματι 
τού τέκνου σου. Τήν νίκην χάρισον αύτοΐς.

ίσέρχεται εις τον ναόν άλλ’ ειτα οίονεί πνευμ.ατέρ.φο



ρος καταλιυ,πάνει αυτόν καί σπεύδει προς τό σημειον του με- 
γαλητέρου κινδύνου. Ο κρότος τού τηλεβόλου, φωνεί ή ήρωίς,

είνε ή φωνή 
τον πλάστου και. Θεόν ρου, όστις ρε καάει'

Γ ♦ \ ΓΚΤ / Ύ > ϊ Ί / >?/ αστραπή των κανονιών ειν η φαος, 
ητις ώσεί θεόθεν εζαστράπτουσα 
ροΰ άναφ2εγει π'/χ καρδίαν ενθεον’

/

καί τρέχει προς τον κίνδυνον. 
Άλλ’ ά διηγηθή τήν ύπερφυσικήν αύτής έμ,φάνειαν Έλ 

•της, τής μάχης ριετασχών.

Πο.ΕΙοί άπ τους δικούς ρας έσκοτώθησαν 
κ ειχορεν αποστασει οι επιαοιποι

Κ
*> ' » \ ' λ Ύ <ν.

οι άπιστοι σαν να το είχαν ρυριστη,
ρΐά τελευταία έφοδο έκάνανε,
την πΖο φρικτην άπ όάίαις. Μάς εάΰγισαν 
και ρέσ άπό τάς θέσεις ρας ρας έσπρωξαν. 
Είδα εκεί νά πέση ό Αάέ^ιος 

\* 'ζ - - · !- ' * . ·**

ό προεστωο. κοντά τον. Είδα τον Κάαδά
νά στεκη ρεσ οτονο. Τονρκονο. ό.Ιορόναρ^ος^ 
νά σφάζη καί νά κράζη καί νά βάασφηρα 
έκείνονο δπον εφνγον. Καί ρΐά στιγρη'
ν / ' ' Λζ ' έ- .. λ~/
ω ! να ρη ί,ησω π,Ιεον να την ςαναιοω !
ρέσα 'ο,τη ζάΛη, 'οτην φωτιά καί 'ςτόν καπνό, 
όιγνάντεψα θαρρώ τό ρισοφεγγαρο
ςτα τείχη ρας επάνω !—όταν εςαφνα 

κρανγη άκονστη, σάν άπ τά ουράνια, 
1 ' Ί — , ' ’ V ’/ Ίςαν κααρρα και καταρα, κ ένας αχγεαος 

~ » Ί ί -V ΐ * ' ' » >πον εααρπεν η οφις του ο,αν την αυγή
IV λ ' Ζ ’ ΐ ζκαι αστραφτε το κράνος κ η ρορφαια του,



σαν κεραυνός ςτους Ιουρκους μέσα επεσεν.
«’Εόώ η νίκη /» έκραζε, αποϋ φεύγετε ;»

•’Στήν θέα
θεία φωτιά ’ςτά στήθη μας έχύθηκ
καί μία μανία
μάς άρπαζε, μάς φτέρωσε, μάς μέθυσε

άπάνω εις τούς Τούρκους ! Καί οί άπιστοι

ςτήν κραυγή του την ποΛεμική

μΐά ορμή Ανήκουστη

κι
τόσο έςαφννστήκον καί τά έχασαν, 
τέτοία τρομάρα μυστική τούς. πάγωσε 
ςτή Λάμψι του αγγείου

« ΑΑΑάν, Αάάάν /» τά 6π2α τους πετούσανε 
κι από τό κάστρο

V

και ’ίσία ςταϊς γα.Ιέραις.

που φωνάζοντας

σάν τυφάοί έπέφτανε

Ή ύπερφυής εκείνη οπτασία ήτο ή Μαρία, εις ήν ώφεί- 
λετο ή φυγή τών Τούρκων, καθά καί ίστορικώς τοΟτο πιστό- 

_ ποιείται.
Συγχρόνως κατέπλεεν εις τόν λιμένα τής νήσου ένετικός 

στόλος, διοικούμενος υπό τοΟ αρχιστρατήγου Λορεοάνου, 
κομίζοντας καί τό παράσημον τοϋ αγίου Μάρκου,

τό άεΐγμα της ύψίστης έκτιμήσεως, 
όι ου ή αύθεντεία ή πανένόοςος
περικοσμεϊ τά στέρνα των ήρωων της'

όεν έκοσμήθη στήθος γυναικός.

ΤοΟ πατρός τής Μαρίας φονευθέντος έν τή πολιορκία, 
υιοθετείται αυτή υπο τής ΰενετιας, ής ο αρχιστράτηγος προ- 

Ζ \ Ζ >· λ ζ >ζ ί*τείνει να εκλεςη τον κρατιστον των ιπποτών προς συσφιγςιν 
τών συνδεόντων Ενετούς καί Έλληνας δεσυιών.

I ι

Απαιτητής τής καρδίας τής Μαρίας εκ τών Βενετών ήτο



€ (■ ' Τ) Ζ Γ/ 5 Ζ (·/<·/ Λ» __ Xο ιππότης Βρεντανος, οστις εννοησας οτι αυτή προτιμά τον 
Κλαδάν, προπηλακίζει αύτόν. Ο Κλαδάς δύναται, άν θέλη, 
νά φονεύση τον Ενετόν εις μονομαχίαν, άλλα κατανοεί 
τάποτελέσματα τοιαύτης άφρονος πράξεως’ δεν θά δυνηθή 
ν ' ζ> ,χ, ·, ττ / \ ■> / *\ ~ Α ζίσως να μεταοή εις Κρητην προς εκτελεσιν του καθήκοντος 
Εκ του άπελπισμού, οτι δεν δύναται νά έκδικηθή τον Βρεν- 

τάνον, έν στιγμή παραφοράς άρπάζει αύτόν από του βρα- 
χιονος, σειων σφοορως, αΛλ εν τή κινήσει ταυτη πίπτει 
επιστολή έκ τού στήθους αύτού επί τού εδάφους. ΙΙλη-

<χ, ~ < Ο Ζ <>/«’/ 2* ? «χ, ·> Λ \ροφορειται ες αυτής ο Βρεντανος, οτι ο άσπονδος αυτου εχθρός 
δεν είνε Κλαδάς, αλλά Μελίσσηνός, υιός τού φερώνυμου

Ζ .χ. ϊ/' Ζ «· X ·> ' νπρωτεπαναστατου τής Κρήτης, ενός των ευγενεστατων οί­
κων του Ρέθυμνου. Ούτος, ύποκινήσας κατά τής Βενετίας 
έξέγερσιν, έφονεύθη καί μετ αύτού οί πρωταίτιοι. Ο δέ 
υιός Αντώνιος, διαφυγών τον θάνατον, πλανάται παντα- 
χού τού Ελληνικού ύπό τό ψευδώνυμον τού Κλαδά,πολέμων

\ ΠΠ / 5/ χ Τ> ' 'Γκατα των Ιουρκων, έστω και των Βενετων σύμμαχος. Γην 
έπιστολήν ταύτην εκμεταλλεύεται άνάνδρως ό Βρεντάνος,
ίν’ άποσπάσή τήν Μαρίαν από τού Κλαδά. Θέτει αύτήν προ 
διλήμματος, νά ύποσχεθή τήν χεΓρα εις αύτόν, άλλως θέλει 
καταγγείλη τον Μελισσηνόν εις τάς βενετικάς άρχάς. Προ 
τού κινδύνου τού έραστού ή Μαρία αποφασίζει νά δώση τήν 
χείρα εις τον Βρεντάνον.

Ο Κλαδάς άπόλλυσι προς στιγμήν πάσαν γενναιότητα 
Ιιλοιον ναυλοχει εις τήν παραλίαν προς μετάβασιν εις 
Κρήτην, ένθα άναμένουσιν αύτόν οί εταίροι, ίν’ άνυψώσωσι

• · ? ' %. .. ·" Γ- . - ,ί < ,

τήν σημαίαν τής έπαναστάσεως κατά τής βενετικής δεσπο­
τείας. -Αλλ’ ή ψοχή του Κλαδά κατεβλήθη έπί μικρόν. 
^Αγνοεί τό αίτιον, ού ένεκα έγκατελείφθη ύπό τής Μαρίας.

Μεταξύ αύτού καί δύο τών εταίρων ανταλλάσσεται τότε 
ο εςης οιαλογος.



ΑΝ.

{

Άνδρουλης, Σήφης.

Ειν έτοιμον το πάοϊον. Ανυπόμονοι,
X V > ζ -1 ζτην ώραν του αποπαου περιμενουσιν 
ζ ζζ α γύ ζ ο ζ ' , ζζ

οι άνομες. Ιΐνεει βόρειός ο άνεμος, 
V I V Μ

εις το^ταςείδιόν μας βοηθητικός.

(δεικνύων τον Κλαδάν)

ΑΕΙ ο, έκεϊθεν άπειάεϊται θύεάόΐα.
Την έκρηίςίν της θέάω πειραθη
πάθη δυνάμει ν άποτρέψω. "Αχ, δεινή
είνε η βία τών παθών, έμπίπτουσα

’ΑΝ
εις νεαράς καρδίας. Τό προεϊδον, φευ ! 
Είθε νά επιτυχής. Εχεις επ’ αύτου 
ίσχύν μεγάάην. Ισως θά είσακουσθης.

(*Ο Άνδρουλης άπελθών καθίζει επί τίνος βράχου, 
ό δέ Σήφης πληγιάζει τόν Κλαδάν)

Αντώνιε, τά πάντα ήτοιμάσθησαν 
νά πάεύθωμεν εις Κρήτην' σε προσμένομεν' 
Αέν με ακούεις ; Είνε η καρδία σου 
εις την φωνήν του φίάου θου ανάλγητος ;

(Ό Κλαδάς άνακαθίζει)

ΓΓ1\ Ί ~ Ζ ’ λ» >// ο απγος του τοωυεντος εν τω ερωτι
• ν 4 ν

δεν μεμφεταί τις’ δχι, είνε σεβαστόν"
ΠΑην δουάικώς νά. ύποκόπτης εις αυτό

Λ' <χ> ί/ ? Λ /ούτε γενναιον εινε, ούτε ανόρικον.
Άπόσεισε την άΑγεινην άνάμνησιν 
ως εφιάλτην κ εις τους κόάπουζ μας είθε, 
εις τούς πιστούς μας κόάπους, όπου πάντοτε 
αγάπην θέάεις εύρη κι άφοσίωσιν.



Μή άναλίσκης την ρεγάλην σου ή'υχήν 
εις πάθος φίλαυτον καί αποκλειστικόν. 
Καθοσιώσου εις τον (άγιον σκοπόν, 
τον άφορώντα τό συμφέρον τών πολλών. 
' Εγείρου, ή γλυκεία ράς καλεϊ. πατρις. 
Εις τάς περιπετείας, εις τον κίνδυνον 

V

θέλεις έπανάκτηση πάλιν σεαυτόν. 
Του πόντου ό όρίί,ων ό απέραντος, 
η θέα τής πατρίδας, ήν πηγαίνορεν 
της ςένης δεσποτείας νά λυτρώσωρεν, 
ό ζωογόνος τών όρέων της άήρ 
θά σοί έπαναδώσουν τήν ενέργειαν, 
ήν έχεις άπολέση' θά ιραιδρύνωσι 
τά σκότη τής καρδίας, θά ύψώσωσι 
τό πεπτωκός σου πνεΰαα.

Λ

(ούτις έν τώ μεταξύ ά,νηγέρθη· έν ΰυγκινήύει)

Ναι, πηγαίνωρεν. 
πηγαίνω ρεν. 

Σήφη ρου' σ έλύπησα 
— Α, η άπιστος γυνή,

(2 φίλοι—ω πατρις ρου, ναι 
έυγχώρησόν ρε, 
Α λ λ ά π αρ ή λ θ ε ν.

καί της θαλάσσης ταύτης
περιιρρόνησον αυτήν.

■ώ ποτέ

Ιέ ον ςίστατος !
» 

- /

Λησρονησε την
Νιι προτιρήση τον Βρεντάνον ! 
δέν θέλω συγνωρήση τήν απάτην της. 
Νέι προτιρήση ιίλλον !—ώ, αδύνατον. 
έτιν δέν τον ήγάπα.

ί^·

9

τό παρελθόν εις ράτην 
ί ' ν

Μϊ) άνακυκλοϊς 
έν τή ρνήρη σου' 

Μή ήήτει λόγον, οπού επεκράτησεν 
έικαριαία τΰφλωσις του πνεύρατος



ε Λυπούμαι, πΛ/ην καί χαίρομαιτης κόρης.
διότι, διερράγη τεΛος ό δεσμός, 
δ στις 
Πηγαίνω μεν.

μετά της Λήμνον σε συνέδ

(Ό Κλαδάς μένει ακίνητος)
ι

τοτάίεις ; μετενόησει
ΚΛ. ' ΠθεΛον νά τη ρίψω κατά πρόσωπον 

τδ μισός μου, την περιφρόνησίν μου 
χ > \ ' Ί ~ ~ ” Λ Ίκαι, εις το γαΛ,α της χαρας της ηϋεΛον 

δριμύτατον νά χύσω δηΛητήριον.
Σ. Νά μη την έπανίδης. Θά ταπεινωθης, *

τδ ι’ί.Ίγος σου δεικνύων πρδς άνάάγητον. 
ΈΛΘε, την εκδικείσαι, την περιφρονεϊς, 

5 «χ, / > /εν σιωπή μακραν της απερχόμενός.

ρίν ή άπέλθη εις Κρήτην,
ρίψη κατά πρόσωπον αύτής το

έπιθυιχεί" νά τήν έπανίοη, νά 
μίσος. Ό εταίρος Σήφης τον 
ύπακούει.

Ή εις τήν φοβεράν θυσίαν έξαναγκασθεΐσα Μαρία έξα- 
Έδωκεν εις τον Βοεντάνον

τήν '/ειροι ριονον, ουχι οε και τήν καροιαν. ηνω αυτή οια 
λογίζεται και νά φονευθή εν ανάγκη, λέγουσα :

Άντώνι,ε, τδ σκότος δ περ ηπ.Ιωσες, 
μακράν μου (ρεύγων, επί της καρδίας μου, 
ποτέ δεν θά φαι,δρόνη Λαμτ/πς της χαράς. 
\Η όίάάη νΰζ, η αιώνια, ρι,γη.Ιη 
του πόνου μου την νύκτα θά δταδεχθη. 
Έσωθης. Μετ όΛίγον θετ σωθώ κ εγώ. 
Την γέφυραν του χρόνου την συνδεουσαν



τό (Γηαερον καί ανριον ή αυτή
ι·ά τίμ’ συντρίι^ρ παραγρημα όύναται^ . . .

σέρχεται

λογηση το αίτιον τ 
κλίντρου, μή δυναμέ 
είσέονεται ό Βοεντάνος

·>ο

ελέγχων αύτήν έπί απιστία, 
ησις’ ή Μαρία άρνεϊται νά δμο- 
ίας’ πίπτει άναίσθητος έπί άνα- 

ν τω μετάξι
ης απιστίας 
ένη νά ύπομένη πλέον.

Οί δύο έρασταί άλληλοϋβρίζονται, 
/ V* ·<ν, \ > 9 / Λ />ια ζητεί να τους αποχωριση. Λεγει 

έλθη, άποστρέφων τό βλέμμα άπο των 
οπού η πατρις προσμένει 

Άλλ’ εκ τής φράσεως ταύτης 
μάλλον παροργίζεται ό Βρεντάνο 
μνηστή αύτοΟ πλέον. Ζητεί νά 
Μελισσηνόν εί 
ή Μαρία 
απωθεί ο

εις τον Κλαδάν ν άπ
ταπεινών καί άτενίζων εις τά ύψη

εκλεκτούς αύτής.

Γ/

)Ι ετι
ΓΚ>

·\ / , «X» β/ \λεγων αυτή, οτι οεν εινε 
έξέλθη, ίνα καταμηνύση τον 

άρχάς’ αλλά μαντεύει τοΟτο 
καί αποπειράται νά τον έμποδίση. 

ι 5

τήν" δ Μελισσινός τον καλεί άναν

ικάς

ον

ιστρατηγος

Βενετός άρ- 
θάνατον του 

δεικνύει τήν επιστολήν, 
καί ή πρό- 

έπανάστασιν. Ό Λορε- 
\ ·· ' * 1"4 ■

επί τή αίσχίστη χρήσει τής

ίς τον θάλαμον
’ ιαανθάνει τον ύπο τοΟ
>ς, δικαιολογούμενος

καταφαίνεται ή καταγωγή του φονευθέντος 
μετάβάσεως εί 

Λ / -οανος ε> 
επιστολή

Θνήσκων δ Αντώνιος, πληροφορείται τό απόρρητον 

φαινομενικής απιστίας

?

/ζ,ι τον Βρεντάνον 
άποδιώκων αύτόν.

τής Μαρίας, παρ’ ής επικαλείται 
σιτείαν υπέρ τής σωτηρίας των συντρόφων αύτοΟ. Ο λ 
δάνος ύπόσχεται 
λαμβάνει ύπό

Τό δράμα τούτο ύπερέχει πάντων των σταλέντων έπί εύ 
γενείρι περί τήν σύνθεσιν, αποπνέει ιδανισμόν χαί φιλοπα

<Κ>

μετά δε τήν αποδιωςιν 
τήν αιγίδα αύτοΟ τήν Μαρίαν.

του εντάνου



/

τρίαν* έχει δέ γλώσσαν καθαράν καί γενναίαν ποιητικήν 
σύλληψιν. ΙΙροσηκόντως άπεικονίζονται οί διάφοροι χαρακτή-

κτον

/

ι

μπαθής 
το άνυποτα- 

Εντέννως περιγράφεται ό χαρα- 
Ελληνίδος Μαρίας

έν τή τελευταία πράξει του δρά 
5/

ό του Κλαδά περιπαθής,* φιλόπατρις άμα καί 
όριαητικος 

Λ 

του
ίς’ έν ταϊ'ς άρτηρίαις αύτου ρ 

ρητός
'τής σωσιπόλιδος

δεικνύ μένος
ρή καρδίρι αύτής κατισχύει τού έρωτος ή πατρίς.
;ήν χείρα εις τον
μόνον διότι αγαπά αύτόν, άλλά καί 

ίερώτερον σκοπόν

αιυ.α.
ετί [Λαλλον

ματος. γλ 
Προσφέρει 
Κλαδά, ού 
νά χρησιμευση ουτος προς 
της τήν 
τοιαύτη

Μετ’ 
το Ο ’Εν
στυχώς ή προσήκουσα, 
νεύεται 
ατιμώρητος, ί

απελευθέρωσήν.
3"' \ 5 *» *Χ· _εινε και εν τω αγωνι του ερωτο

__ ο*ετου οεντανου

άνανδρως υπό
5 \ ■>

ρεντάνον προς σωτηρίαν του 
διότι ποθεί 
ς τής Κρή- 
έν πολέμω,και ηρωική

άλλ’ ή τιμωρία αύτοΟ δέν είν 
γενής καί αθώος Κλαδά 
ρεντάνου, Γ/οστις

ου

σχεδόν μένει 
ση ή τιμώ-

ΓΌ του
αύτοΰ ιδία εποεπε νά πέ 4 4
άληθέ 

:νετοθυπό του αρχιστρατήγου, στερείται οε
Άλλ’ ή τοιαύτη κάθαρσις δέν

Λ / Α Ζ V ' Ζ 9 ~ \μανθάνει θνήσκων, οτι προς χαριν αυτου και 
τής πατρίδος έθυσίασεν ή Μαρία τό αίσθημα αύτής. 

ύπέο

φρονησεω 
τής Μαρίας. *)

03

πλήρη 
τής Μαρί

ρήτης ήρως διεκδικεί ούτως 
αναγνώστου, άλλ’ αμφισβητεί μετά 

το προσωπον του πρωταγωνιστου.
>εις αύται μειοΰσι μέν, 
αγωδίας ταύτης, δικαίω

τον εΛεον του

\ 4

/—X
.. κ ι V

·*

ΒΙ^ΛΙΟΟΗγΉ 
ΑΟΑΛΤ/ΜΤ*

έαυτοϋ

άξιούσης τήν δάφνην.

Γ
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